ADVERTISEMENT.

T'e Vocabulary annexed to the following Sclections from
the Mahabhirata has heen compiled upon a plan similar to
that adopted in the Mitra-labha ; and will, it is hoped, be
found adequate to remove every obstacle which might

retard the progress of the Sanskrit Student.

4

Although the style of the Mahabhdrata is, for the most
part, sufficiently perspicuous, seldom offering examples of
long and ihtricate compounds ; still, it may not be out of
place, to apprise the Student, that numerous deviations
frdm the ordinary rules of grammar are to be met with
in the course of this immense poem. Even within the
limited compass of the following Extracts, several anoma-
lies of tlm kind occur such as, the omission of visarga ;
#fe coalition of two words which the rules of sandhi forbid
o combine; the use of the second form of the indeclinable
pasts participle, although the verb be not preceded by a
oarticle ; and the elision of the augment of the preterite, or

ts insertion between two prepositions.

-
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With a solitary exception or two, the metre is either the
common sloka of sixteen syllables, or that called Indra-
vajra; for an account of which, the Student may consult
the Appendix to Mitra-labha.

The Preface,, which furnishes a general outline of the
subject-matter of this great poem, and the Anrotations
which are intc:rspersed throughout the following pages, are
both from the able pea of Professor Wirson: and will
doubtless be acknowletiged greatly to enhance, if not solely

to constitute, the merit of the work.

U B

A

Vo Janwary, 1312,



PREFACE.

'D e Mahébharata and Ramayana were designategd by Sir WiLLiam
Jongs, the two epic poems of the Hindus, The appropriateness of
the epithet has been denied by some of those ultra-admirers of
Virgil and Homer, who will “allow the dignity of the Epos to be
claimed by none but the objects of their idolatry: and, in the
restricted sense in which a poem is entitled epic, agreeably to the
definition of Aristotle, it may indeed be matter of question, if the
term be strictly applicable to the Hindu Poems. Although, how-
ever, it might not he impossible to vindicate their pretensions to
such a title, yet it is not worth while to defend them. It matters
little wh’at.they are called; and they will not lose their value, as
interesting narratives of important events, as storchouses of histo-
rical traditions and mythological legends, as records of the ancient
social and political condition of India, and as pictures of national
ma.ﬂners, if, instead of epic, they be denominated hervic poems.

. The'Mah{l.bhﬁrata, then, is a heroic poem in eighteen ¢ Parvas,’
Lantos or Books; which are said to contain 100,000 ¢slokas’
or stanzas. 'The printed edition contains 107,389 slokas; but this
comprises the supplement called Hari-vansa, the stanzas of which are
16,374, and which is certainly not a part of the original Mahabha-
rata. ‘There is reason to believe that the primary authentic poem
was of a still more limited extent than it would reach even after
the deduction; for it is said, in the first book, that, exclusive of its
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’
episodes, the poem consisted of 21,000 slokas. Some of the episodes
are equivocal additions; others spring naturally out of the busi-
ness of the story; and many of;them are, no doubt, of considerable

antiquity.

The author of the poem is said to be Krisigva Dwaipivana, the
“Vyasa® or arranger of the Vedas, and the actual father of the
two princes PiNpr apd Durrrarisarra, whose progeny are the
principal charactess of the fable, e tanght the work to I pupil
Vasampiyaxy, who recited it at a great sacrifice celebrated hy
JANAMEIavaA, the great-grandson of ArJUNA, one of the heroes of
the poem.  As we have it, & is said to%iave heen repeated by Saur
the son of LoyinarsHaxa to the Rishis, or sages, assembled on
occasion of a religious solemnity in the Naimisha Fovest.

[l SR

‘The subject of the Mahébhirata is a war for regal supremacy in
India, between the sous of two hrothers, PAxbu and Durrrarssnrra,
The sons of the former were five in number; Yupmsuruiia,
Buima, and Arsuvxa, by one of his wives, Prerua; all Nakeno
and Samaneva by his other wife, Manri.  Durrrarisurra had as
numerous a family as King Priam : but they were all sous, with the
addition of a single daughter.  Of the hundred sons, Duryovrana
was the eldest, and the foremost in hate and hostility to his consins,

.
[

Although the elder of the two princes, Pixnu, ¢the Pale’ (as the
name denotes), was rendered by his pallor (which may be sispected
of intimating a leprous taint), incapable of succession. He wad
obliged, therefore, to relinquish his claim to his brother; and
retired to the Himélaya mountains, where his sons were born, and
where he died. Upon his death, his sons, yet in their boyhood,
were brought to Hastinapura by the religious associates of PANDU's

exile, and were introduced to Durrrardswrra as his nephdwg
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Some doubts were at first expressed of the genuineness of their
hirth; and, in truth, they were the sons of PANDU only by courtesy,
béing the children of his wives 'by sundry divinities. Thus
YunHIsHTHIRA was the son of DHARMA, the god of justice, the Hindu
Pluto : Buima, of Vivu, or god of the wind, the Indian Alolus:
Arjuna was the son of INDRA, the god of the firmament, Jupiter
Tonans: and NakuLa and Sanapeva were the sons of two per-
sonages peculiar to Hindu mythology, their pi.oscuri, twin-sons of
the Sun, the Aswini-Kuminras. As, however, P{Npu had acknow-
ledged these lirinces as his own, the objection to their birth was
overruled by his example; and thee boys were taken under the
guardianship of their uncle, afid educated along with his sons.

The *principal performers in the Mahibhirata are distinetively
and consistently characterized. The sons of PAxpu, with the ex-
ception of BuiMa, are represented as moderate, generous, and just:
and Brima is not ungencrous, although somewhat of a choleric
temperam(:nt, and of overweening confidence in his herculean
strcngth'. 'The sons of DHRITARASHTRA are described as envious,
arrogant, and malignant: and this contrast of character enhances,
even in boyhood, the feelings of animosity which the consciousness
of.incompatible inheritance has inspired.

The gc.m;alogical dlescent of the two families, the circumstances
of the birth and education of the princes, their juvenile emulation

Jand enﬁmity, and the adventures of the Pandavas when they attain
adolescence, are narrated in the ‘Adi Parva’ or IFirst Book. From
this book, the three first of the following selections, the Passage of
Atms at Hastindpura, with the episodical accounts of the quarrel
between DroNa and King Drurapa by which it is preceded and
followed, are extracted as illustrative of the spirit of rivalry which
eutimated the young princes, and of some of the ancient usages of the
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Hindus. Subsequently to the transactions there described, the

practices of the sons of DHRITARASHTRA against the lives of the
Pandavas become still more mglevolent ; and they privily set fire to
the house in which Prrrua and her sons reside.  As the Pandavas
had been warned of the intention of their encmies, they cluded
it, and escaped by a subterranean passage, leaving it to be reported
and believed that they had perished in the Hames of their dwelling.
They secrete themselves in the forests, and adopt the garb and mode
of life of Brahmays. It is during this period that they hear of the
¢ Swayambara,’ a rite familiar to the readers of N1vra, the choice of
a husband by a princess fromethe midst of congregated suitors; of
Dravrani, danghter of Duvrana, King of the upper pare of the
Doab ; and they repair to his court, and win the lady. The circum-
stances of this exploit, and its immediate consequences, form the

subject of the fourth of the following Sclections.

The existence of the sons of Pixpt having become generally
known by the occurrences at the Swayambara of Dravrani, King
DaRriTaRAsHTRA Was prevailed upon by his ministers to send for
them, and to divide his sovereignty equally between them and his
sons. The partition was accordingly made. Yupuisuraira and
his brethren reigned over a district on the Jummna, at their capital
Indraprastha; and Durvonnana, with his brethren, were the R{.jas
of Hastinipura on the Ganges. The ruins of the latter city, it is
said, are still to be traced on the banks of the Cmnges; whilst a parg
of the city of Delhi is still known by the name of Indraprasth. The,
contiguity of these two cities, and consequently of the principalities {
of which they were respectively the capitals, necessarily suggests the
inference, that in the days of the Mah4bharata, as well as in lacer
times, India was parcelled out amongst a number of petty indepen-
dent sovereigns. This inference becomes certainty from the valuable
specification which the poem contains of the very many Réajas wuo.
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took part in the struggle in favour of one or other of the contending
houses. This state of things, however, wih not irreconcilable with
the nominal supremacy of some one garamount lord: and after the
partition of the kingdom of Hastinipura, a fresh source of envy and
hatred springs up in the minds of the sons of DiRITAR{SHTRA, from
the pretensions of Yudhishthira to celebrate the ¢ Rajastya’ solem-
nity—a sacrifice, at which princes officiate in menial capacities, and
make presents in acknowledgment of submissjon. This forms the
topic of z}m ¢ Sabh&a Parva,’ the Second Book of thg Poem.

The claims of Yupuisuruira to universal homage are preceded by
the subjugation of the Powers of India b).r himself and his brothers.
These conquests are merely predatory incursions, and are characte-
ristic of the mode of warfare practised in India even in our own days;
in which the object of the Marhattas, as of the Moguls before them,
was commonly nominal submission, and the payment of tribute,
varying in amount, according to the power of the superior to exact it,
rather than the actual annexation of territory to their dowminions.
Shah Ale:m. was titular sovereign of India; and the coins were
everywhere struck in his name, even after he was a captive in the
hands of Sindhia, and a pensioner in those of the British Government.
I does not follow, therefore, from the existence of a number of petty
cotemporary princes, that there never was one, nominally at least,
supreme monarch ; nor is there the least incompatibility, in Indian
history,-between a sovereign ostensibly paramount, and numerous
p.r'mces virtually independent. The notices of the countries subdued

iy the Pandava princes, and the articles brought as tribute by the

subjugated nations, furnish in this chapter much valuable and curious

elucidation of the ancient civil and political civcumstances and divi-

sions of India.

Amongst the gaieties of the occasion, the sight of which embit-
ter® the animosity of the sons of Duritarisurra, a diversion is
b
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.
insidiously proposed by them, which is the mainspring of all the
subsequent mischief. 'Mhe inveterate passion for play by which the
early Hindus were inspired, as we learn from various parts of the
Mahabhérata, as well as trom other authorities, is a remarkable foa-
ture in the old national character. It is far from entirely oblit ("mtod,
and it is as strong as ever amongst some othes of the Fastern people :
as the Malays, for instance, who, when they have lost every thiug they
possess, stake their.families and themselves.  So, in the gambling
which ensues in the Mahabharata, at what appears to be a kind of
hackganmon, where pieces are moved according to the caste of the
dice, Yupursuruira loses to Durvoniaxa his palace, his wealth,
his kingdom, his wite. his-hrothers, and himself,  "Their liberty and
possessions are restoved hy the interference of the old king Dii-
rarismrr v but Yunoisaruiy is again tempted to play: condi-
tioning, that it" he loses, he aund his brothers shall pass twelve years
in the forests, and <hall spend the thirteenth year incognito. I diseo-
vered before the expiration of the year, theyare to renew the whole
term of their exile.  Heloses: and, with Diavesot and his brethren,
goes into banishment, and lives the Life of a forester. A deserip-
tion of the forest life of the Pandavas constitutes the topie of the
Third Book, the ¢Vana Parva.”  Many episodes oceur in this book :
one of which ix the story of Nana, which is recited to teach
Yupmrsnring s and his brethren resignation and hope.  Anothér is
the attempt of Javanrarua to carry oft Dravreani by foree, which
18 the fifth of the following Selections. T the selection that follows,
the circuinstances of Javaprarua’s liberation are detailed, with his
propitiation of Man{prva; and the passage includes a brief refe-.
rence to the suecessive destructions and renovations of the world ;

and a notice of some of the principal avatiras of Visant., ‘

At the expiration of the twelfth year, the Pindavas enter the

service of King Virsra in different disguises. Their adventifres
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are deseribed in the ¢Virita Parva,’ the Fourth Book. They
acquire the estcem of the King; and when they make themselves
known to him at the end of the thirtc:'m.h year, obtain his alliance

to avenge their wrongs and vindicate their right of sovereignty.

The Fifth Book, the { Udyoga Parva,’ represents the preparations
of the two parties for war, and enumerates the princes who enter
into alliance with them. Amongst these is KRI.SII.\A, the ruler of
Dwar: lkd, and an incarnation of Visu~xuv. He is related by birth to
hoth families, and professes a reluctance to join cither ; but prescient
of what is to happen, he proposes to Durvopunana the choice
hetween his individual aid andsthe co-operation of an immense army.
Duuryvopnaxa unwisely prefers the latter; and Krisuna, himselt
more than a host, becomes the ally of the Pandavas, the charioteer
of his, especial friend and favourite Awsu~a, and the principal

instrument of the triumph of his allies.

The four following Books are devoted to descriptive details of
the Dbattles *which take place. Some of these are very Homeric ;
but, in general, the interest of the narrative is injured by repetition,
apd the battles are spoiled by the introduction of supernatural
weapons, which leave little credit to the hero who vanquishes by
thetr employment. The armies of DuryopHANA are commanded
in succession by Bujsama his great-uncle, Droxa his military
p;ewptur, Karna the King of Anga, his friend, and SaLva the
King of Madra, his ally: and the description of their operations
is contained in as many Parvas, named, atter them, ¢ Drona-Parva’
&e. These chiefs, and many others, are slain at the close of their
commands ; and in the Ninth or ¢ Salya Parva,” Duryopuana him-
self is killed by Buima, in single combat with maces, in the use of
which weapon they are both represented as excelling. A few of the

afViving chiefs on the side of Durvoniiana attempt to avenge the
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destruction of their friends by a night attack on the camp of the
Pandavas, as narrated in the Tenth, or ¢ Sauptika Parva’ The

attack is repelled chieﬂy by ﬂl‘c timely assistance of Krisuna.

A short Book, ¢the Stri Parva,’ describes the grief and lamenta-
tions of the women of cither party over the slain, and the sorrow
and anger of the old king Dwurrarisnria. Yuoiiswriira him-
self gives way to poignant vegret for what has passed: and the next
Book, the ¢ Santj Parva’ or * Chapter of Consolation,’ details, with
more than sufficient diffuseness, the duties of Kings, the efticacy of
liberality, and the means of wbtaining final emancipation from exis-
tence. Hence the sections of this Palva are entitled ¢ Rija-dbarma,’
¢ Dana-dharma” and € Mohsha-dharma® Parvas, or more properly
¢ Upapurvas,” minor cantos,  The ‘Thirteenth Book, the -¢ Anusa-
sana Parva,” isa long and prolix series of discourses upon the duties
of society, as communicated by Buisia, whilst about to die, to
Yuouisiraira,  In this, as well as in the sections of the ¢ Santi
Parva,’ the didactic portions are enlivened by appropriate tales and
fables: each of the Books contains many sound doctrines and inter-
esting illustrations, although both are somewhat misplaced in a

narrative heroic poem.

The remaining Books of the Mahibharata, although more or‘iess
episodical, are in hetter keeping with the story,  They are also short,
and hasten to the catastrophe.  The Fourteeuth or ‘j(swnmcdhika

arva’ describes the celebration of the ¢ Aswamedha’ rite—the sacri=
fice of a horse, by Yubmisuruira, in proof of his supremacy. In
the Fifteenth Book, the ¢ Asrama Parva,’ King DuRITARASHTRA, With
his queen GANDHART and his ministers, retires to a hermitage, und
obtains felicity or dies. The Sixteenth or ¢ Mausala Parva’ nar-
rates the destruction of the whole Yadava race, the death of
Kuisuina, who was one of the tribe, and the submersion of his
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capital Dwaraka by the ocean. The Seventeenth Book, called the
¢ Mahiprasthanika’ or ¢ Great journey,” witnesses the abdication of
his hardly-won throne, by Yubpmsmgaira, and the departure of
himself, his brothers, and Draurabi, to the Himélaya, on their way
to the holy mountain Meru. As they proceed, the influence of
former evil deeds proves fatal, and each in succession drops dead by
the way-side ; until YupnisHTHIRA, and a dog that had followed them
from Ha::'tinﬁpura, are the only survivors. INI.)R.A comes to convey
the prince to Swarga, or INDRA’s heaven; but, YUDHISHTHIRA
refuses to go thither, unless

admitted to that equal sky,
His faithful dog shu#l bear him cpmpany ;

and INDRA is obliged to comply.

The Eighteenth Book, the ¢ Swargirohana, introduces Yupmisu-
THIRA in his hodily form to heaven. To his great dismay, he finds
there DurvopHANA and the other sons of DHRITARASHTRA; but sces
none of his own friends, his brothers, or Draurapi. He demands
to know 'where they are, and refuses to stay in Swarga without
them. A messenger of the gods is sent to shew him where his
fr.icuds are, and leads him to the ¢ fauces graveolentis Averni,’ where
he encounters all sorts of disgusting and terrific objects. His first
i'mlftession is, to turn back ; but he is arrested by the wailings of
well-remembered voices, imploring him to remain, as his presence
has alrcady alleviated their tortures. He overcomes his repugnance,
ar.ul resolves to share the fate of his friends in hell, rather than
abide with their enemies in heaven. This is his crowning trial. The
gods come, and applaud his disinterested virtue. All the horrors
that had formerly beset his path, vanish; and his friends and kindred
are raised along with him to Swarga; where they become again the
cclestial personages that they originally were, and which they had
geased to be for a season, in order to descend along with KrisHNa
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in human ferms amongst mankind, and co-operate with him in
relieving the world from the tyranny of those evil beings, who were
oppressing the virtuous and propagating impiety, in the characters

of DurvoDpHANA, his brothers, and their allies.

The Hari-vansa is a sort of Supplement tQ the Mahabharata. It
professes to give an account of the gencalogy of Iart or Visnnv,
in the character of Krisuxa; but adds to it genealogical (lot.uls, the
narrative of Krisuxa’s exploits, and a variety of legends and tales
tending to recommend the worship of the demi-god.  The internal
evidence is strongly indicative of a date considerably subsetuent to
that of the major portion ef the Malabharata. It has been trans-
lated into French by M. LaNcrors, and the translation has been

published by the Oriental Translation Committee.

T'he text of the Mahabhirata has been printed at Caleutta,
in four quarto volumes, 'The work was commenced by the Com-
mittee of PPublic Instruction, and completed by the Asiatic Society

of Bengal.

The great extent of the work, and the tediousness of nuch of its
contents, preclude the prospeet of its ever being translated through-
out; though, as a monument of Hindu antiquity, it merits entire
translation.  Although, however, we can sca‘rccly uxp.cct a transla-
tion of the whole, yet very many portions of it welt deserve to he
rendered into some of the languages of lurope. Something of
translation in detail has already been effected. 'The late Sir
Cuarres WiLkixs led the way, by bis translation of the ¢ Bhagavad
Gita,” which is an episode of the ¢ Bhishma Parva.” Of the following
Selections, the ¢ Passage of Arms,” the ¢ Marriage of Draurani,’
and the ¢Rape of Drauvrani, have been freely translated into

. . . N . [
blank verse by the writer of this notice. 'The translations were
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published in the periodical journals of Calentta. Part of the
opening of the first ¢ Parva,’ rendered into English, it is believed, by
Sir C. WILKINS, is published in the ¢ Annals of Oriental Literature.’
Professor Borp has also published the ¢ Nawnus,” the ¢ Diluvium,’
the Journey of Arguna, the ¢ Story of S{virri,” and the ¢ Rape of
Duauvrani,” with translations in Latin and German; and the first
of these has assumed an English garb, from the, distinguished pen
of the Rev. H. MiLman, in which, surpassing grace of style is
combined with extraordinary faithfulness, both tq the letter, and
the spirit of the original poem. As contributing to elucidate the
ancient geography of India, a portion *containing the enumeration
of a variety of countries has’ been tramslated and illustrated by
the writer, and incorporated in the pages of the Vishnu Purana:

* and the ‘illustration of ancient India, derivable from the Maha-
bharata, is in course of very careful and learned prosecution by
Professor LasseNn of Bonn, in a series of valuable dissertations

. published in the Zeitschrift fiir die Kunde des Morgenlandes.
By tlnesc- means, the merits, both poetical and historical, of the
Mahabharata are becoming more extensively known: but in the
amplitude of its extent, in the numerous traditions, legends and
tales which it contains, and in its many didactic and philosophical
passages, it offers an accumulation of materials adapted to different
tastes, and auxiliary to diverging researches, which must long

8 :ulvantqgeous.ly engagg the attention, and reward the industry, of
Sanskrit scholars.



Faeryriv—-Page 80, read North-east.
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1 Vaisampayana, a sage, a pupil of Vyisa, teacher of the Yajur Veda, and narrator
of the Mahabharata.

? Ganga-dwara, the portal of Ganga, is the opening in the Himalaya mountains by
which the Ganges descends into the plain of Hindustan. It is now more usually known
by the namé¢ of Hardwar; properly, Haridwara, or Haradwara, the gate of Vishhu or
Siva: appellations bestowed upon it probably in times more recent than the composition
of the Mahabharata, when the Hindus were first ranged under the different, and some-
times contending sects of Vaishnavas and Saivas. For an account of a sanguinary affray
between them at this very place, see Asiatic Researches, Vol. xii.

3 %haradwija, a celebrated sage, the son of Vrihaspati. He is also said to have been
adopted by Bharaga, king of India, and to have succeeded him ; but this tradition probably
«, applies to a different person. ¢ In the Ramayana, the hermitage of this sage is placed at

Prygyaga or Allahabid, in the vicinity of which its former site is still pointed out by the
natives.

4 Drona, the son of Bharadwaja, was fabled to have been born in a bucket; whence
his name * Drofia,” signifying a trough or vessel for holding water: hence he is described
as Ayonija, “ not of woman born :” he is also named Bharadwaja, as in verse 4, from his

- fathes,

 Agnivesa, a sage, the son of Agni, the deity of fire. He is one of the early teachers
of medicine.

s Agney{utm, the weapon of fire—a kind of fire-arms. Fiery arms or rockets were
peedbly employed by the Hindus in remote antiquity, as well as in recent times: whence
came the notion of certain mysterious weapons framed of the elements, and to be wielded

B only
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only by deities and demigods. These make a great figure in the battle-scenes of the
Mahéabharata and Rimayana; and to readers who are not Hindus, spoil descriptions
which would else be not without spirit. ¥or a further account of these weapons, see
Translation of the Uttara Rdma Charitra.

! Bharata-sattama, best of the descendants of Bharata. See page 7, verse 1.

* Prishata, a prince of the lunar dynasty of the branch of Puru.

3 Drupada, the son of Prishata ; but more celebrated as the father of Draupadi, the
bride of the Pandus.

4 Panchila was a country extending north and west of Delhi, from the foot of the
Himalaya to the Chumbul. It derived its name from being goverued by the five (pancha)
sons of a prince named Haryaswa.

5 Jamadagnya is a patronymic, implying son of Jamadagni, a Rishi, who was killed
by the sons of Kartavirya, a king of Mahishmati, the modern Chuli Maheswar. Tt was
in revenge of his father’s death that his son, called Rama, as in the next verse, or Yzrasu-
Rama, * Rama with the axe,” exterminated the Kshatriya race, and gave the earth to the
Brahmans. The legend probably intimates a struggle between the Brahmans and Ksha-
triyas for the government of India. Tt is told at length in the Vana Parva of the Mah”bhd-
rata, whence it has been translated and inserted in the translated Vishiiu. Puraha, p. 401.
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e Mahendrn is the chain of mountains that runs from Gondwana to Orissa and the
Northern Circars. Part, near Ganjam, is commonly called Mahindra Malei, * the hill
Mahindra,” or Mahendra.

2 Bhrigu-nandana, the son of Bhrigu; also Bhargava, which means the sime. The
terms are not, however, to be understood literally ; for Bhrigu was one of the first Pra-
jépatis or sons of Brahma, and was long prior to Parasu-Rama. Jamadagni was descended
from Bhrigu ; and these terms imply merely that Parasu-Rama was of the same race.

3 Angiras, one of the Prajdpatis or sons of Brahmé, from whom Droria was descended,
or to whose tribe he belonged: the Brahmans having divided into Gofras or families,
a%;ording to the supposed original founder of the race. In the south of India, Brahmans
are still found pretending to be sprung from some of the patriarchal families.

B2
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! Kasyapa, the son of NIarlchl, the grandson of Brahma. Some legends make him
the immediate progenitor of all living creatures, by his different wives, the daughters of
Daksha. Kashmir is called after him, Kasyapa-pura; and ctymologists fancy the name
of the Caucasus to be nothing more than Koh-Kasyapa, being the site of his residénce

until he migrated to India.
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' Négasihvaya, the city called after the Naga, meaning
as in the synonyme, Hastinapura. They are both names
India: the remains are still to be traced about 57 miles N, Ihi, on the old bed of
the Ganges; by an inundation of which river, it is sai been destroyed. Hasti-
napur is also derived from Hastin, the name of a prin of lunar race, by whom the
city is said to have been founded. Nagapura might mean,é:o, ‘ the Serpent city,’ as in

is place, *an elephant ;’
cient city, the capital of

the case of the modern capital of Berar, Nagpore.
? Gautama is one of the Rishis of the present age. Some accounts make him nne of
the Prajépatis. He is reputed to be the original teacher of the Nyéya, or science of lagic.
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! Dhartarashtras, the sons of Dhritarashtra, king of Hastindpura, a prince of the lunar
dynasty. ~His sons were a hundred in number. He was born blind.

% Pandu, the half-brother of Dhritarashtra. Having incurred a curse that he should
live apart from his wives, in consequence of his killing a stag whilst in company with his
mate ; or, according to some traditions, having been disqualified for kingly rule by being
leprous (which his name, Pafidu, * the pale,’ implies), he retired to the Himalaya moun-
tains, where he died. Here he had sons born to him by his wives, the progeny of deities:
Yudhishthira, the son of Dharma, the judge of the dead ; Bhima or Bhimasena, the son
of Vayu, the god of the wind ; Arjuna, the son of Indra, the god of the firmament and of
Swarga ; and Nakul.a and Sahadeva, sons of the Aswini-Kumaras, the physicians of the
gods, and twin-sons of Sirya or the sun. The mother of the three first was Pritha or
Kunti: the mother of the two last, who were twins, was Madri, the daughter of the king
of Madg.

¢ Bhirata, descendant of Bharata the son of Dushyanta and Sakuntald; from the
extent of whose authority over ¢he greater part of India, the country was called Bharata-
varshy. Bharata was descended from Puru; from whom, also, both Pafdu and Dhrita-
rashtra sprang.

* Janamejaya, the prince fo whom the Mahabhirata is related, was the son of Parikshit
the grandson of Arjuna, and succeeded his father in the kingdom of Delhi.

® Kripa and his sister Kripa were the children of Satyadbriti, a descendant of a branch
of the family of Kuru. In their infancy they were exposed in a thicket of Sara grass,
where they were found by the grandfather of Dhritarashtra, named Santanu, who took
them home and reared them as his own. The boy became one of the privy council of the
King of Hastindpura. The girl was married to Drona.

. «¥madatta, son of Bahlika. )

7 Bahlika, son of Pratipa, brother of Santanu, and grand-uncle of Dhritarishtra. He

governed
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governed an independent kingdom, which bore the same appellation, and is identifiable
with the modern Balkh.

! Gangeya is a name of Bhishma, who was the son of the river goddess Ganga, by
Santanu. He declined the succession in favour of his half-brothers, Chitringada and
Vichitravirya ; but upon their deaths, and upon the snbsequent blindness of Dhritarashtra,
acted as Protector of the kingdom.

® Vyasa was the son of the Rishi Parasara, by Satyavati, who was afterwards the wife of
Santanu and he was therefore considered as the brother of the sons of Santanu. Of these,
Chitringada died young, and Vichitravirya died childless, leaving two widows. Vyiisa,
agreeably to the Hindu as well as to the Mosaic law, was appointed to raise up offspring
to his deceased brother; and was, in consequence, the actual father of Pandu and Dhrita-
rashtra. He took no part, however, in political affairs, but devoting himself to religion
and literature, established a School, in which he and his ¢’sciples arranged the Vedas and
compiled the Purafas and the Mahdbharata. He is called Vyasa, ¢ the arranger,” from
his classification of the Vedas. His own appellation is Krishna Dwaipiyana, from his
dark complexion (krishna), and his having been born upon an island (dwipa) in the Ganges.

3 Vidura was the son of Vyasa, by a female slave. He is also familiarly called
Kshattri, from his being the offspring of a Brahman and a Sadra. In Manu, the Kshattri
(who is not to be confounded with the Kshatriya or man of the military class) is c:lled the
son of a Stadra father and Brahman mother. Here the origin is reversed.

% Kuru was a prince of the race of Puru, and remote ancestor of both Paidu and
Dhritarashtra. The term Kaurava, descendant of Kuru, is equally applicable, therefore,
to the sons of both princes, and is so employed. It more usually, however, designa.o« the
sons of Dhritarashtra, in opposition to the term Pafdava, son of Pandu.
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! The Prekshagira, or house of the spectators, denotes a series of scaffolds or pavilions,
open orfinclosed, except in front, erected round an arena or place prepared for the exhibi-
tion of sports, like the temporary structures at the jousts and tournaments of the middle
ages, and booths and stands of modern fairs and races. A particular detail of their plan
and fitting-up is given in the Hari-vanda, whence it is translated in a Note in the Vishiiu

Puraf, p. 55 L.
* See page 8, note 1.
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' Gandhari, wife of Dhritarashtra, the daughter of Gandhara, king of the province so
named, the country of the Gandharii of Herodotus; that bordering on the Induys, west-
ward as far as to Candabar, in which the ancient name probably is traceable. She was
the daughter of Subala. As her husband was blind, she zlways wore a handkerchief over
her eyes, which made it necessary for her to be told what was going on. See p. 12, v. 35.

? Kunti, also named Prithi, was one of the daughters of sura, King of the Surasenas
(the Suraseni of Arrian), whose capital was Methora, Mathura, or Muttra on the Jumna.
8he was given by her father to his friend and cousin Kuntibhoja, by whom she was
adopted, and was married to Pandu. She was the sister of Vasudeva, and aunt of
Krishiia. She is also termed Pandavérati, and Pritharani. “

3 Meru, a fabulous mountain in the centre of the earth, on which are the cities of the
gods, and habitations of celestial spirits. For a full account of it, see Vishiu Purana,
p- 166. Many of the notions entertained respecting it, seem to have been suggested by
the actual geography of central Asia, between the Himillaya and Altai mountainsw .

1 Aswatthaman was the son of Drona, by Kripa.
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! Bharatarshabha, the best or most distinguished of the descendants of Bharata. Seep.7.

? Yudhishthira, the eldest of the Pafdavas, the son of Dharma, the firm (sthira) in
battle (yudhi).

? Gandharva-nagara. The Gandharvas are attendants upon the god of wealth, Kuvera ;
and upon Indra, the deity of Swarga: they are the musicians of heaven. The city of the
Ganglirvas is properly Alaka, on Mount Meruy the capital of Kuvera; but here it
denotes a fancied assemblage of buildings seen in the clouds—castles in the air.

c?2
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! Suyodhana, the eldest of the sons of Dhritarashtra, the good or brave (su) warrior
(yodhana). He is more commonly called Duryodhana, which implies the contrary—the
bad or base (dur) warrior; not for lack of courage, but unfairneas and cruelty.

? Vrikodara, a name of Bhima, the second of the Pandavas, the son of Vayu. Itulludes
to his voracious appetite; from vrika (a wolf) and udara (belly).
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! Aindri, the son of Indra, a name of Arjuna, the third of the Panidava princes.

? Partha, the son of Prithd : applicable, therefore, to the three elder Pindavas, but
alms restricted to Arjuna.

} Phélguna, & name of Arjuna.
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! The sacred fire of the Hindus, which was originally one, is said to have been made
threefold by Puriiravas. The three fires are, 1st, Garhapatya, perpetual household fre ;
2d, Dakshina, a fire for sacrifices, pluced to the south of the other two; and, 3dly, Aha-
vaniya, a fire for oblations. The two last are lighted from the first, which is to be always
burning; and, in the event of becoming extinct, can be rencwed only by igniting certain
consecrated sticks by attrition. The household fire is never to be used for domestic or’
culinary purposes. It is the pure Vestal flame, the emblem of Eternal light, and is main-
tained solely for religious offices, which are the protection and happiness of mankind.
Dhritarashfra compares, in this place, the three sons of Kunti, Yudhishihira, Bhima, and
Arjuna, to the three sacred fires, and their mother to the Araii or consecrateg wood
whence they were generated: hence she is called Prithérani, or Prithd, ‘the myatlc
match.” For the legendary origin of the three fires, see Vishnu Puriana, p. 397.
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I Savitra, thg thirteenth of the nakshatras or lunar mansions, or portions of the heavens
among; which the moon’s course is divided. It is more commonly called Hastd, and
comprehends five stars, of which the brightest is y or 3 Corvi.
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! Dénava, son of Danu, who was one of the wives of the great progenitor [ living
beings, Kasyapa ; and was by him the mother of the Dainavas, a powerful race of Genii
or Titans, frequently disputing pre-eminence with the gocs.

2 Purandara, a name of Indra. ]

3 Karfa, the half-brother of the Pahdavas, by their mother Prith, who, before her mar-
riage to Pandu, had borne Karha to Sﬁryf, $he god aofsthe sun. The affair was kept secret.
The infant was exposed on the banks of the Jum,la, where he was found, and brought up
as his own, by Adhiratha, the Sita or charioteer of King éﬁrn, and his wife Radba:
whence Karia is called also a Siita, and Radheya, or son of Radha. Other legends make
Adhiratha King of Anga, by whom Karfia was found and adopted; Vishiiu Puria, p. 446
but this is incompatible with the account of the Mahibharata, as will be presently seen.
The story may have originated in the name of Adhiratha, one who is in, or one who guides
a car—a warrior. -,

4 Bhaskara, the sun, whose rays (kara) are light (bhds).
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" ! The son of the Sun, Karia.
* Arjuna, the son of Pikasisani, a name of Indra.
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*Harihaya, a name of Indra; he with the bay (keri) horses (kaya).
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! Dadhicha, a Rishi or sage, who is distinguished as a votary of Siva. The thunderbolt
of Indra was formed of his bones, to destroy the Iinavas or Titans, according to the legend
alluded to in the text.

2 .&gneya, son of Agni. 'This and the following names allude to the legend of tie birth
and education of Guha or Skanda, the Mars of the Hindu Pantheon, who, as the son of
Rudra or Siva, is called Raudra. He was first fostered by Agni (whence his first patro-
nymic Agneya), by whom he was transferred to Ganga, the river goddess, or personified

Ganges: hence he is called Gangeya. He was nursed by six nymphs, named Kri.'kd ;
and
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and is glso, therefore, styled their son, Krittikd-putra, or Kartikeya. He is the planet
Mars, as well as the divinity ; and his nurses are immortalized as the Pleiades. The
legends relating to hit are no dgubt, in part, astronomical,

! The birth of Brahmans, from Kshatriyas, alludes to a race of Brahmans called
Angirwas, who were sprung from Nabhiga, one of the first princes of the solar dynasty.
See Vishiiu Purina, p. 359, note 6.

? Viswamitra, the son of Gadhi, king of Kanyakubja, Canogyza, or Kanoj, and there-
fore a Kshatriya by birth, compelled the gods to invest him with the rank and power of 2
Brahman, that he might be on equal terms with the Brahman Vadishtha. His story is
told at l;ngth in the Ramayana. There are various legends in the Puranas, from which
it appears that it more frequently happened that the Kshatriya or warrior caste contended
with the Brahmans for spiritual authority, than that the Brahmans struggled with them
for political power.

3 Gautama, a descendant of Gotama, a Rishi. Kripa is the person intended. Seea
former note.
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! Yuyutsu is one of the sons of Dhritaréshra. He was born of a Vaisya handmaid.

2 Duhsisana, and the three following names, are those of sons of Dhritarashtra,
the only one of whom any thing worthy of note is recorded : but he added insult to injury;
having dragged Draupadi by her hair into the public assembly, when the Panda
lost at dice their claims to a division of the kingdom, and were sentenced to exile.
revenge of this, Bhima vowed, that when he returned from exile he would slay Duhsisana,
and drink his blood; and he fulfilled his menace. This is the main subject of the drama
entitled Veni-samhdra, * The binding of the braid.”” 8ee Specimens of the Hindu Theatre.
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! Yajnasena is a name of Drupada.
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1 Subihu is one of the sons of Dhritarashtra.
* Parshata, son of Prishata, the patronymic of Drupada.
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! Srinjaya was one of the five sons of Haryaéwa, or Panchilas, to the whole of whom,
and their posterity, the denomination Srinjayas is also applied. The name also denotes a

peozgle of the North-West of India, a branch of the Panchilas.
Satyajit, a kinsman of Drupada.
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1 Sambara, a Duaitya or Titan, and consequently often engaged in contests with Indra
and the gods. ¢

? Vairochana is a name of Bali, the son of Prahlida, the son of Hiranyakasipu, all
eminent princes of the Daitya or Titanic family. Bali having subdued Indra and the
gods, and being sole sovereign of the universe, was beguiled by Vishiiu in the Védmana or
Dwarf-Advatira. The seeming dwarf prayed of the king as much of the universe as he
could traverse in three steps; and the prayer having been granted, the god became him-
gelf again. With one stride he compassed heaven: with a second, the earth: but he re-
frained from crossing over Pdatdla, or the regions under the carth, relinquishing the sove-
reignty of Pétila to Bali, in reward for his generosity and his submissivencss to Vishnu,
as well as for the virtues of his father, Prahlada.



U E DS 3

gay fafagwy faear ragEa 1 8%
| FAfsAATS I T faesaTes )

JT AEAT TUF=DTINA ITETH_ N 89 0
T Tt yefeeE @ SErEaTan |
R faemy gar g ¥ wraa: 18
A SR TEqATSEH T |
Waﬁrﬁwfaﬁmﬂﬁﬁﬁwen
UTHTSE TARUTHTYE WEET -qAq |
faegparenfafy e APTfAa @ - |
e wauTsTet fagafa fomr g 1 vo
TNIF ARATAT @ NETSHTAA: |
feeTeE gt fasme www: wa
WrATAAYA TYT FATC: AigATERaT |
AHGE T gUTH AT I WR I

- TR AT
wAR FEATAT U THEAH: |
AT Tfiersd iR e HAATH I U3 0

! Drupada was related to the Paidavas and Kauravas, being descended remotely from
a common ancestor, Puru, the son of Yayiti.
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! Bhagirathi is a name of the Ganges, from Bhagiratha, the grandson of Andumat, the
grandson of Sagara, whose austerities prevailed on Siva to permit the descent of the .acred
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river to earth, to bathe the ashes of Sagara’s sons, who had been consumed by the wrath of
the sage Kapila. 'The story is told at length in the Rimayana, from which the descent of
the Ganges has been versified by Milman.

! Migandi is not elsewhere noticed.
? Kampilya is probably the Kampil of the Mohammedan historians of India, and is

placed by them in the Doab.
3 Charmanvati is the river Chumbul.
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' Ahichchhatra, in the country of Ahichehhatra, is a city of some importance in Hindu
tradition, as the Brahmans who introduced tl:eir religion into the Dekhin are said to
haye come from thence. We have no indication more precise of its position than as is
here stated—north of the Ganges.
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! Brahmachéris, religious students. The Péndavas were distinguished as Brahmans;
having their heads shaved, all but a tuft of hair on the crown of the head ; clothing the
upper part of the body with an antelope’s skin, and carrying a staff of Paldsa wood, and a
wate.r-pot. See Manu, chap. ii. ver. 41, &c.

* FEkachakra is the name of a city, the site of which has not been verificd.
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' Born from the altar.  Aftcr his disgrace, and the ismemberment of his kingdom,
Drupada, burning with resentment, had recourse to supernatural agency to procure the
birth of a son, who should one day avenge his defeat, and accomplish the death of Drofia.
After some difficulty, he prevailed on two learned Brahmans, named Yéja and Upayija;
who performed a sacrifice for this purpose, and at the proper period summoned the queen
of Drupada to assist at the rite. Her majesty was engaged at her toilet; and delaying
her arrival with true feminine want of punctuality, the ceremony was completed without
her. 'Two children, one male, one female, arose from out of the sacrificial fire. The
former was Dhrishfadyumna, who appeared with a diadem on his head, armed in full mail,
and bearing a bow and arrow in his hand: he was mainly instrumental in Drona’s death.

The latter was Krishina, so named from her black complexion, although of exceeding beauty.
She is more usually known by her patronymic Draunpadi, the daughter of Drupada.
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! The persons named in the text are Natas, Vaitalikas, Narttakas, Satas, Magadhas,
and Niyudhakas. The Naia is properly an actor ; but in modern use the term comprehends
jugglers, buffoons, and individuals practising sleight of band and feats of agility and strength.
In this last circumstance the Narttaka partakes, although he is properly a dancer. The
Vaitalika, in his official capacity, is a poetical watchman or bellman ; who, as in Europe
in the middle ages, announced the changes of the season, or the watches of the day and
night, in verse : when not thus employed, he was a public singer or reciter. The Sitas
and Miagadhas discharge the same sort of duties; but are also bards and heralds, forming
part of the suite of every Hindu of rank, to chaunt his praises, ¢ celebrate his exploits, and
commemorate his ancestry and alliances. The Niyodhaka is a prize-fighter—either a
w;ﬁtler, a boxer, or a swordsman. In some parts of India, when he boxes, his hands are
armed with gauntlets equipped with sharp steel spikes.
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! Dwaipayana, a2 name of Vyasa. Sec page 8.
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! Yantram vaihdyasam. It is not easy to propose a satisfactory explanation of the
nature of the test devised for the discovery of Arjuna, by his superior skill in archery.
The matchlock has long since supplanted the bow and arrow in India; and no traces are
left of*that dexterity in the use of the latter, in which the Hindus seem to have rivalled
their neighbours, the Parthians. The exploits of the semi-divine heroes of the Mahabha-
rata areg however, of the marvellous, and would be, perhaps, little intelligible, even if they
could be illustrated by modern practice. The text seems to intend stating, that a move-
able mark was suspended in the air, and whirled rapidly round upon a pivot; that upon
a level with the plane of the circle which it described wx'as fixed, upon one side of it, a hoop
or ring ; and that five arrows were to be simultaneously shot through the ring as the mark
came opposite to it. This feat was worthy of Arjuna. It might have baffled Robin Hood.
None of the competitors, however, have any chance ; for, like the suitors of Penelope,
they cannot even bend the bow—

. [
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It is still a favourite exercise with the Hindus to bend a bow made of a very stubborn

bambu, and strung with an iron chain, or cord loaded with iron plates; and it requires no
ordifary muscularity to effect the object.
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! “The head of the Sisumdra.” The Sisumdra is properly the Gangetic porpoise (Del-
phinus Gangeticus), but it means also a celestial dolphin, or aggregate of constellations,
being the northern hemisphere of the heavens. In this place the expression is said to be -
synonymous with North-saget. €

? *Peaks of Kaildsa’ In fabulous mythology, Kailasa is one of the branches of Mount
Meru, the great mountain in the centre of the earth. It runs Kast and West, and has
upon it the cities of the gods. In actual geography, the name is applied to the range of
lofty mountains that crosses Tibet, parallel, and next in succession to, the mealayas, and
nearly as elevated.
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1 Somaka was the grandfather of Drupada; and hence the name is applied to the
family.

? Duryodhana has been already mentioned. The names that follow, for three stanzas,
are those of the most distingunished of his hundred brothers.
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! This and the three following names are said in the text to denote the sons of the Raja
of Gindhara: they are, consequently, brothers of Gindhari, and uncles of the sons of
Dhritarashtra. Sakuni was the especial friend and counsellor of Duryodhana ; and his
advice was the main cause of the fatal dissension that ensued between the Pandavas and
Kauravas.

? BHoja is no doubt the same with Mahabhoja, a prince of the Yadava family, who
with his descendants reigned at Mrittikavati, on the Parnisa river, in Malwa. At a much
later perdod, it was the appellation of a celebrated patron of Hindu literature, a prince
who reigned at Dhar, in Malwa, at the end of the tenth century ; from whom, as well as
the Bhoja of the Mahabhirata, the inhabitants of Bhojpur, an extensive division of North
Behar, claim to have descended.

® Paundrika, king of Pufidra; a name that was formerly applied to Bengal Proper,
with part of South Behar and the Jungle Mechals. Paundraka is remarkable in Hindu
tradition, as having set up as a demigod, in opposition to Krishria ; calling himself, as alluded
to in the text, the Visudeva, or the true son of Vasudeva, whose son Krishfia is always
represented to be. Krishna defeated and slew his rival. The story is a curious one, and
not without historical importance. Vishiiu Puriifa, p. 597.

4 Bhagadatta was king of Kamariip, or Assam, who took part with the Kauravas, and
was s.la'm in the ensuing war.
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! Kalinga is properly the name of a country, here put for its king. It was theiportion
of the Coromandel coast north of Dravira, or Madras, extending towards the mouths of the
Gangus, from which it was separated by the kingdom next named. This part of the coast
has always been, and is still known to the people on the east of the Bay of Bengal, from
Burmah to Java, as Kling. ¢

¥ Tamalipta, or Tamralipta, also used for the name of its Raja, is the country imme-
diately on the west of the Bhagirathi—Tamlook, Hijjalee, and Midnapur.

3 Pattana means, properly, any city ; which, or the districts of which, is here intended,
is uncertain. It was applied to the capital of the Guzerat Princes, but at a subsequent
date. At this period, Krishfia was regent of Guzerat, and his capital was Dwaraka. At
present, the name is given to the principal commercial city of Behar, or Patna.« But the
capital of Magadha, or Behar, at this time was Rajgriha, the traces of which are still visible
at Rajgarh, amongst the hills between Patna and Gaya. The Raja of Rajgriha was
Jarasandah, who was afterwards slain hy Krishna. A number of names have been omitted ;
as the list is little better than a barren catalogue, and is more tedious than interestine.
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! Kandarpa is a name of the Hindu Cupid.

? Devaganas. Hindu mythology enumerates various gasras, companies or troops of
inferior divinities; some of whom are -frequently, others but rarely, intrcduced. The
Rludras are eleyen in number, personifications of Siva, and attendants upon him. The
Adityas are twelve suns ; that is, they represent the sun as presiding over each month of
the year.

3 'The Vasus are eight divinities who are chiefly known as attendants upon Indra. The
Aéwins are two, the twin sons of Siérya, or the sun by his wife Sanjna transformed to a
mare; whence their appellation, from Aswd, ‘a mare.’ They are also represented by
two stars forming the first of the lunar asterisms. The Sddhyas are the personified
prayers and rites of the Vedas. o

4 The Maruts, or Winds, are forty-nine in number; and are appropriately attendants
upon Indra, as king of the firmament.

® The Daityas are the first-born sons of Kasyapa, by Diti daughter of Daksha. They
are the Titans and Giants of Hindu mythology.

® Supariia, more frequently called Garuda, was born to Kasyapa by Vinati. He is
the king of the feathered tribes, and the remorseless enemy of the serpent race.

* The Uragas are the Négas, by whom Pétéla is inhabited.

® Devarshis, or Deva rishis, are sages of a divine origin, but leading a life of penance
and devotion, principally on earth.

? Guhyakas and Chdranas are inferior divinities, attendant upon Kuvera, the god of
wealth.
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! Viswivasu is one of the chief of the Gandharvas, who are presently named, and who
are the singers and musicians of the court of Indra.

? Narada, a divine sage, according to some accounts the son of Brahma. He is always
represented as carrying a Find or lute ; and one legend affirms his having been, in one of
his births, the chief of the heavenly musicians or Gandharvas. Considered as a real person,
he may have been an early teacher of musical science. '

? Parvata is a divine Rishi; of whom little is known, except that be is called a son of
Kasyapa. He is usually named together with Narada.

* The Apsarasas are the nymphs of Indra’s heaven. In one age they were the
daughters of Kasyapa ; in another, they were produced, like Aphrodite, from the waves of
the ocean, when it was churned for ambrosia. Several of these ladies make a distinéuished
figure in the poetry and drama of the Hindus. 8ee the Vikramorvast.

* Halayudha, a name of Balarima, the elder brother of Krishiia, having the shaft of a
plough (hala) for his weapon (&yudha).

® Janarddana, a name of Krishna, who receives the adoration (arddana) of mankind (jana).

7 Vrishhis and Andhakas, two branches of the Yéadava family ; of which Krishila repre- |
sented the more important, though not the senior branch. The Vrishiiis descended from
Vrisha the son of Madhu; descended from Sahasrajit, the eldest son of Yadu. 'There is
also a Vrishni, .who, with Andaka, is a son of Satwata, a descendant of Kroshtri, the
second of the sons of Yadu. The Yéadavas, Jadavas, Jados, or Jats, are a race widely
spread throughout India. The principal branches were formerly settled in the west of
Malwa, Rajputana, and Guzerat. The Jharejas of Cutch pretend to be of Yadava origin ;
so do the Jats of Bhurtpore; and even the Hindu Rajas of Mysore claim to spring from
this race.

® Rama is here intended for Balarima. ¢
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! Asuras, the same as Daityas or Tilans, enemies of the Suras or gods.

* Siddhas. These are celestial beings, who are said to people the atmospherie regions
heyond the orbit of the sun.

3 §ilwa, the name of a king as well as of a country, somewhere in the west of India.
t';alya is king of the Madras, a people of the Punjab, whose capital was Sakala, the San-
gala apparently destroyed by Alexander. He is one of the principal leaders and warriors
of the party of Duryoedhana.

* T)ranhdyani, the son of Droiia, the patronymic of Aswatthaman, of whom mention has
already Uben made.

$ Kritha, Sunitha, and Vakra, are names of princes of whom nothing particular is known.

6 Banga applies not to Bengal in the modern acceptation, but to the districts north of
the Bhagirathi—Jessore, Kmhnagur, &e.

? Pifdya is a part of the south of the peninsula of which Madura was the capntal It
was a state of great political power for some centuries before, and after the Christian wra.
It was well known to the Romans, as the kingdom of King Pandion, who is said to have
sent ambassadors, on two different occasions, to Augustus Cresar. It seems to have sunk
into insigr'iiﬁcance under the ascendancy of the Chola Rajas, about the 7th or 8th century.

8 Videha is the modern province of Tirhut.

% The King of the Yavanas, or Greeks, is not so 1mposs:ble a competitor at Draupadi’s
Swayamvara as might be supposed ; at least, according to the notions of the author of the
Mat®bhirata, to whom the Greeks of Bactria, and the provinces bordering on the Indus,



mﬁamwﬁmugrﬁm ug.srcrﬂim nkau

f‘am:;ma%a'aﬁﬁfm ai-am: WG2At
amﬁmamhﬁaﬁam fir A |

vqmqﬁ ypEEH A 'ﬁrtrg‘gﬁsr T Uk
Ty g AR g fran i swrat v

ﬂﬁﬁnmﬁﬁuﬁrﬁﬂfﬂwm“sn
wgammmwﬁrmn

AIHEETH FE T T8l AT H: Wi e bk

were probably familiar. The Asiatics have always applied to the Greeks, names evidently
derived from their Asiatic residence, or Ionians. Even ag late as the ninth century, when
the Greek writers and the Greek empire were well known to the Mohammedans, the
Greeks were called Yundnis. Yavan is derived from the same term, which, as written in
Hebrew characters, may be read either Jon or Iavan, according to the vowel-points. 8o,
in its Pali form, the word is Yona or Jona; as the edict of Asoka, upon the rocks of Orissa
and Guzerat, records the name of Antiochus, the Yona or Jona Raja. A curious additional
proof that the Grecks are intended by the word Yavana, occurs in the example of a rule
of Sanskrit Grammar for the application of the present participle of the dtmane-pada: it
is, Sayénd bhunjate Yavandh, ¢ 'The Yavanas eat sleeping,’ i.c. recumbent; a posture
likely to have attracted notice, as quite different from the attitude in which, as far as we
have reason to believe, any Asiatic people took their food. -
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1 Slsupala, the son of Damaghosha, king of Chedi, the modern Chandail and Boglekand,
had for his mother Srutadeva, gsister of Vasudeva; and was, therefore, first-cousin of
Krishfa, to whom he was, nevertheless, the implacable enemy, and by whom he was at

last slain.
2 Jarisandha was king of Rajgriha, in Behar. He was the enemy of Krishiia, but was

at lasi®killed by him, with the assistance of Bhima and Arjuna.
H
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! Jamadagnya is the son of Jamadagni, or Parafurima, of whom mention has been
made before ; who, though a Brahman, exterminated the Kshatriyas, or warrior race.

? Agastya is a celebrated person in Hindu legend. He is fabled to have prostrated the
Vindhya mountain, as well as to have drunk the ocean dry. The traditions of the S8outh
of India ascribe to him a principal share in the formation of the Tamil language and
literature; and the general tenor of the legends relating to him denotes his having been
instrumental in the introduction of the Hindu religion and civilization into the Peninsula.

3 DRva is here intended for Indra, the god of the firmament, and the father of Arjuna.
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! §itag and Magadhas are professional heralds and bards.
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Tamodara is a name of Krishia.
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! The Pafllavas, with their mother, were residing in a cottage constructed of shell lac,’
which was privily set fire to by-the agents of Duryodhana. l'l}formﬁon of his design
having been previously conveyed to- the Pafidavas by Vidura, they secretly effected their
escap® A general belief prevailed that they had perished in the flames. .
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' "The name of the potter at whose house the Pindavas lodged.
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! Kamyaka is the name of the forest in which the Paidavas passed the time of their
exile. It is sometimes described as situated on the banks of the Saraswati river: but it
must have extended more to the west, or towards the confluence of the Sutlej and the
Indus.

? Trinavindu was originally a king, but became a Riski. He was amongst the Brah-
mans and ascetics who had followed the Pandavas into exile.

3 Dhaumya is called the younger brother of Devala, also a celebrated saint, but whose
parentage is variously described. Dhaumya had become the Purohita or family priest of
the Eﬁﬁ'davas, at their solicitation. There is one great sage of the name, who had iron
teeth ; but he was a different person.
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! The 8indhus, here put in the plural number, are the people inhabiting the countries
along the Sindhu river, or Indus, from the Punjab to the sea: and in their name we have
no doubt the origin of the Hindoi or Indoi of the Greeks—the Hindus or Indians of
modern times.

? Varddhakshatri is a patronymic, implying descendant of Vriddhakshatra, a king who
is not found in the usual genealogical lists.

3 The é;’tlweyas are the same as the §ﬁlwas, who appear to be situated in the western
parts of Rajputina towards Guzerat. See Vishiu Purana, page 177, .

* Maya is any illusory female form of celestial origin, created for the purpose of
beguiling any individual : but Maya Devi, or Mahamaya, is usually applied to a form of
Durga, as a personification of the unreality of worldly things, by which our senses are
imposed upon.

s Kot'iké.sya—No more is known of this prince than what appears in the text. He is
the son of Suratha, Raja of the Saiva tribe, and friend and follower of Jayadratha, '
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! ¢Having bent down, or broken off, a branch of the Kadamba-tree.’—What this means,
is nowhere explained; but it looks as if a branch of the Kadamba-tree was used as a signal,
to warn off trespassers : for when Draupadi subsequently enters into amicable conversation
with Kofiklisya, she lays the branch aside.

? The Yakshas are demigods, attendant upon Kuvera, the god of wealth. See the
Megha-diita. )

3 Dénavas and Daityas are both Titans, and hereditary foes of the gods. The former
are the children of Danu, the latter of Diti, both wives of Kasyapa.

«3 Vanechari, or female forest-goer, is the Dryad, under whose protection the wood,
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or any part of it, may be. ‘The Kshahadéchard, or night-walker, is a spirit of ill ; but he
has good taste in the matter of a wife: or, at least, as these beings can assume various
shapes, we may conclude that the females are fond of appearing to advantage,

! Varuna is the deity of the sea. His wife is Varuni, who is the goddess of
wine.

? Yama is the son of the sun, and regent of the infernal regions. He combines the
offices of Pluto and Rhadamanthus; for he is the judge of the dead, and the souls of both
good and wicked appear before his tribunal. The former he despatches to Swarga, or
Elysium; the latter to Naraka, or Tartarus. He married his sister Yamuni, the Yamuna

or Jumna river personified.
——1In Saturn’s reign

Such mixture was not held a stain. '

3 Soma is the deity of the moon. His favourite wife was the constellation Rohini.

* Dhaneswara is the god of' wealth, or Kuvera. His wife is of no particular celebrity ;
and is merely his personified Sak/i or power, named, after him, Kauver.

$ Dhatri is a name of Brahmé, whose wife Saraswati is the goddess of literature and
the arts.

% Vidhatri is usually applied to Brahma also ; but in this place it designates either Siva
or Kasyapa. The wife of the former is Parvati; of the latter, Aditi.

7 Savitri is the sun, whose wife was Savarna. Vibhu is here used for Via;ln'nu, whose
wife is Lakshmi, the goddess of beauty and prosperity.

8 Trigartta, the country of the three strongholds, has been recently determined to be
the modern hill state of Kotoch, which is still called by the people Tratgam-ka-mulk
Its prince, Kshemankara, does notappear in the genealogical lists.
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! Kwiindas. These are enumerated elsewhere amongst the people in the north-west,
and, as appears from the context, are mountaineers. They were probably neighbours of
the Traigarttas.

? Tkshwikn was the son of the Manu Vaivaswata, the son of the sun, and is regarded
as the founder of the solar dynasty. The great families of ancient India were distinguished
as Sirya-vansas, and Soma-vanias, according as they derived their lineage from the sun
or the moon. The pretension is not yet laid aside. The Ranas of Udaypur claim to be
members of the Siirya-vanda ; whilst the Jharejas of Cutch and Sindh, as branches of the
Yadu family, are still the representatives of the lunar race.

¥ The Sauviras, although applied here to a particular family, denote, as is subsequently
shewn, a cribe or people, either identical, or closely connected with the Sindhus; for
Jayadratha is indifferently termed Raja of the Sindhus or Saindhavas, and Raja of the
Sauviras. They are sometimes named in concert as Sindhu-sauviras ; and, whether the
same as the dwellers on the Indus or a kindred tribe, must have occupied much the same
terrigory—the western and southern portion of the Punjab.

K
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! By * chief of the Sivis,” we learn that Kotikisya, or rather his father Suratha, was the
prince of a tribe, of whom mention is made by the historians of Alexander’s Indian conquests.
“ After reaching the confluence of the Acesines with the Hydaspes, Alexander made a
retrograde march towards the Indus, upon an incursion against the Sibm; who, from being
clothed with skins, and armed with clubs, the latter of which they stamped upon their
cattle, the Greeks fancied to be descendants of Hercules.” They are said to have been
the posterity of king éivi; but the name aud the practices of the people most probably
allude to their especial worship of Siva.

? The strange circumsatance of Draupadi being what Sir Wm. Jones calls a ¢ five-maled
single-femaled flower’ (see his Enchanted Fruit), is accounted for by a tale told at the end
of the Swayamvara. When the Pandavas returned home, they took Draupadi with them,
although the marriage was not yet solemnized. As they entered, they exclaimed to their
mother, ¢ We have brought bhikshd,—alms.’ Without looking at them, Kunti replied :
* Share it amongst you !’ And however horrified she was when she discovered her mistake,
it was agreed between her and her sons, that her words could not be falsified, and that

Draupadi
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Draupadi must be the wife of all the brothers. When this is announced to king Drupada,
he expostulates against it ; upon which Yud.hishihira makes this very remarkable obser-
vation: ¢ We pretend not to determine what is proper: we follow the path successively
trodden by those who have gone before.’ Pirveshdh énupiirvyena yétam varimanuydnahe.
Drupada being still dissatisfied, Vyisa is sent for, who relates to the king a‘legend, which
shews that the five Pindavas were fornlerly five Indras, who dwelt in a cave in the
Himalaya mountains, and whose common bride Lakshmi, or regal fortune, is now born
as Draupadi. It is worthy of notice, however, that this story begins in a manner so
little likely to lead to the catastrophe, that there can be no doubt there is a hiatus in the
narrative: for it is introduced by an account of a great sacrifice celebrated by Sirya, at
which Yama being present, his duty as destroyer of living beings is neglected, and the
gods complain to Brahma that men multiply inconveniently fast. There it stops; and it
is not shewn how the evil is to be remedied : but if the story were entire, it would pro-
bably end in the institution of many husbands to one wife, as a very effective Malthusian
device for limiting population within the means of subsistence. At any rate, we m;y infer
that the practice preceded the time of the Pandavas, and that it was brought by them
from the Himalaya, where it still prevails. Amongst the Bhotias, a family of brothers
has a wife in common ; and we can scarcely question the object of the arrangement, when
the unproductive region which these people occupy is recollected. It is not unlikely that
the same motive, that of insufficient food, may bhave led to the prevalence of the same
usage amongst the Nomadic Scythians, amongst whom we know, from Herodotus, that it
existed in very early times. What led to its adoption by the Nair tribe in Malabar it is
not so easy to conjecture: but there are vestiges of a connexion between them and the
people of the Himalaya, which, although very obscure, intimate a possibility that the
Nairs may have come from the mountains, and brought the practice with them. At pre-
sent, its ohject seems to be to preserve the purity of descent, which it is thought is more
secure on the female than on the male side: and, accordingly, the child claims property,
or even the Raj, not through his father, but his mother.
! $aya, a name of Arjuna. A bold metonymy ; not merely Victor, but Victory.
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! Jayadratha, it seems, was accompanied by six brothers, the names of some of whom
are mentioned in verse 29.
? ‘Five hundred deer &c. for breakfast’! Whence was Draupadi to procure all this

*  goofcheer? The mystery is explained, by reference to a passage in the beginning of the

Vana
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Vana Parva. When the Paidavas repaired to the forest, they were followed by a number
of Brahmans who adhered to their party. Yudhishthira endeavoured to persuade them to
return, alleging the impossibility of his feeding them, and the sin he should incur if they
were starved. As they persisted in their purpose, Yudhishthira was advised by Dhaumya
to have recourse to the Sun as the source of all sustenance. He accordingly worshipped
8iirya, who appeared to him, and gave him a copper cauldron, which he told the prince
should be filled with fruits, roots, potherbs, and even flesh, ready dressed, whenever food
was wanted, until the exile of the Pandavas should terminate. With such an inex-

haustible larder, Draupadi was able to entertain the followers of Jayadratha.
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! Tt is a popular superstition that ghe female crab dies upon depositing her young.
* Saptadaseshu Kuleshu. The term seventeen is here an epithet, meaning, ‘ having the
seventeen properties of royalty.” These are, eight Sundhdnas, collections of wealth, and

nine Saktis, or powers of administration. The first are revenue from agriculture or
land-tax ; from trade or customs; from tolls at mountain-passes, or at bridges or.ferries;
taxes on elephant-catching ; nupon mines ; escheats or appropriation of unclaimed property,
and general accumulation of treasure. The nine Saktis are, the power of the king; of
his ministers; and of their joint activity: the threefold objects to be accomplished by
them severally, and the triple prosperity that attends their successful employment.

3 The six Gunas or qualities of a king are, valour, energy, firmness, ability, liberality,
and majesty. L
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! The west of India was formerly famous for its breed of horses; and there is still a powerful

thcugh vicisus breed in Cutch and Guzerat.
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! Indrasena is the charioteer of Yudhishthira.
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! The banners of the Hindu princes were, and are still distinguished by a sort of armorial bearing.
In ancient times, these appear to have been sometimes substantial objects, as in the present case,
in which Yudbishthira seems to have borne two small drums, to which names are given in the text,
at either end of a cross-bar. The banner of Arjuna bore a painted representation of the monkey
Hanumin, which was the device exhibited npou the flag of the Raja of Bhurtpore when taken by
Lord Conftermere.
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® Duhsala was the wife of Jayadratha. She was the daughter of Dhritaréshtra, and
consequently first-cousin of the Paidavas.
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! Virdpiksha, a name of Siva—the god with deformed (viripa) eyes (akshi); Siva
being usually represented with a third eye in the middle of his forehead.
2 Umdépati—the husband of Umd, the d:mghter’of Himélaya, the king of mountains.
3 Vrisha-dhwaja. The banner or emblem of Siva is the bull Nandi, whose image is
always conspicuously seen at the temples dedicated to the divinity.
3 "T'rilochana, * the three-eyed,’” a name of Siva.
N
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! Nara is the name of a holy sage, called hyperbolically, the sovereign of the gods;
supposed to have been the same as Arjuna in a former existence, and therefore here
applied to him.

? Badari is properly the jujube-tree; but it is applied to a part of the Hlmalaya,
where the tree may perhaps have grown: and is here represented as the scene of the
religious austerities performed by the two Munis, Nara and Nardyana. Tt is more com-
monly known as Badri-nath; and is a town and temple on the west bank of the branch of
the Gaunges, called the Alakananda. It is still a place of pilgrimage sacred to Siva.

3 The Pdsupata arrow is named after"Siva; one of whose appellations is Pasupati, * the
lord of animals.’

4 The Loka-pilas are either four in number, holy persons, sons of different patriarchs;
or they are Indra and other seven minor deities, exercising the office of guardians of the
worlds or spheres of the universe. Vishiu Purana, pp. 169, 226.

5 An abrupt and rather suspicious transition is made in this part of ﬂ)e text from
Arjuna to Vishiu, of whom these different words are names or epithets.

® Yughnta-kile. A Yuga is a division of time peculiar to Hindu mythological chro-
nology. It is used here, however, in a general sense, to signify a definite period, the
duration of which is afterwards more particularly specified. :
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! Chaturyuga-sahasrénte, * At the end of a thousand (repetitions) of four ages.’ The
four Yugas or ages are, the K#»ita, the Treta, the Dwdpara and Kali ages. They form
together a period of 12,000 years of the gods, or 4,320,000 years of mortals; constituting
a Mahdyuga, or great age. One thousand such great ages form a day of Brahma ; at the
end of which he takes a nap, and a night of equal duration ensuecs. During the night,
the world, that is, the earth or sphere of mortals and the orbits of the planets, is destroyed
by fire ; to which a deluge succeeds, that lasts until the morning returns, and Bralrma wakes.
He then recreates all things, as they were before, to last through another of his days.
The destruction thus occurring is only partial; various celestial spirits, sages, and gods, being
exempt from it: but at the end of 100 years, Brahma himself expires, and then the de-
struction, or rather dissolution, is universal ; all existing forms being resolved into crude
elemental matter according to some opinions, into universal spirit according to others. In
either case, the dissolution is only temporary; for primeval matter or primeval spirit is
alike'indestructible, und, when moved to action, renews creation. Vishiu Purana, p. 631.
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! zipo ndrd. 'This verse occurs, with some variety of reading, in Manu, ch. i v. 10,
and is there partly explained; as he calls waters the sons or progeny of Nara (Nara-
sunavah). Nara, literally ‘a man,’ is in this passage used for the primeval male, or the
Supreme Spirit. The text has, “ We have heard (that is, it is said in the Vedas) that
waters are called Ndrds,” i. e. derivatives from Nara, which agrees with Manu: but they
are also, it is said, *“ called (in the Vedas) bodies or forms (tanavah);” by which it is pro-
bably intended to signify, that waters were the first visible substance in which the Supreme
manifested his cssence or creative power. The sentence ¢ Apo nirds tanavah’ is to be
considered as a quotation from the Vedas.

* The sleep of Vishniu, the production of a lotus from his navel, and that of Brahma
the instrumental cause of creation from that lotus, are inconsistent with the more simple
description of the alternate periods of dissolution and renovation, as dependent upon the
night and day of Brahma : and it seems likely that they are mythological embellishments
of an older and less complicated system.

3 Brahma is represented with four heads.

8 The great Rishis, or mind-born sons of Brahmi, are variously enumerated, as seven,
eight, nine, as far as seventeen. They arc the immediate ancestors of all kinds of living
beings; and are therefore called Prajapatis, * lords of creation.” For a detailed account of
them and their posterity, see the Vishitu Purana, B. i. chap. vii and x.
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! Prajdpati, in this verse, means Vishiu, as identified with the Supreme Being; who,
as Brahma, creates all things ; as Vishiiu, in a bodily form—that is, as Krishia or sume other
of his Advatdras—preserves all things, and, in the character of Rudra (or S’iva), is the author
of their dissolution. These are the three avasthis or hypostases of the Supreme. Of the
avatéras, literally ‘descents’ of Vishnu, some of the principal are presently described in
the text. .

* The descent of Vishfiu as a Boar, is the third of his avatéras. The two preceding are
the Tortoise, in which form he upheld the mountain Mandara, when the ocean was churned
with it by the gods and demons, to obtain amrita, the beverage of immortality ; and the
Fish, in which he preserved a pious monarch and the Rishis from perishing at a deluge.
The descriptions of the boar confound two very different things, a real and an allegorical
animal ;: the bulk, the tusks, the colour, the roar, belong to the former ; the eloquence,
the scriptural knowledge, belong to the latter, as does the cpithet Yajna-vardha, * the boar
of sacrifice’; intimating, no doubt, a victim: the purport of the allegory being this: The

world
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world was suffering the punishment of its wickedness, but atonement was made for its
crimes by religious sacrifices and prayer.

! Kasyapa, one of the Prajdpatis, espoused thirteen of the daughters of another patriarch,
Daksha, and begot most living creatures, animals, birds, reptiles, as well as gods, demigods,
'Titans, and men. For the particulars of his progeny, see Vishfiu Purana, p. 119.
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of Virochana, See page 30.
* Vrihaspati, the preceptor of the gods.
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! The poet here explains why he has been dwelling so long upon the power and glory
of Krishiia. Protected by such a deity, Arjuna cannot incur peril from mortal hostility.

 Yajnahé is a name of éiva, from his having disturbed the sacrifice of Daksha his father-
in-law, who had omitted to invite him to the ceremony. Siva sent Virabhadra and a host
of attendants to Daksha’s sacrifice, where they o.verturned and defiled the altars, and beat
and mutilated the sages and gods who had been invited. The occurrence is a favourite
subject of sculpture in the cave-temples of the South of India.

3 Tripurardana, or Tripurantaka, is also a2 name of Swa, from his having destroyed Tri-
pura, an Asura.

4 The uncouth figures, dwarfs, and the rest, attendant upon Slva, are often represented
in sculpture, and are very likely to have served as prototypes to some of the human mon-
sters said by early classical writers to abound in India.
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! Tryambaka, a name of Siva, is a word of doubtful etymology. It is derived from &/,

* three,” and ali, ‘to speak >—he who declares the three Vedus.
* Bhaganetra was a Daitya slain by Siva.
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= L]
W a negative or. privative particle prefixzed to words commencing with
a consonant; as, VIR Injustice,.mﬁ\' Not a Kking.
W 5. m. A share, a portion. X nom. sin.
¥y s. m. A ray cither of the sun or moon.

#YWAA 5. m. The sun. The moon. YA nom. sin.

waq. See root F.

|aHeH" adj. Siunless, faultless. HHRHUH_ acc. sin. m.

waw pass., part. (of F with W) Not made, unformed ; incomplete, unim-
proved. FAT nom. sin. f.

wFAd BARUV. Unpractised in arms, ﬂ?ﬂﬁm ins. sin. m.

WFAHFIG agf. Doing, or who does what ought not to be done,  WHR®T
nom. sin. m.

| 8. m. A die for playing with,

“ﬂﬁ s. n. Dice, as big as dice. =EATRX: ns. pl.

wfq S adj. All. =f&@PT_ acc. pl. m.

wiwe. See root TW.

WIEq 3. m. The name of a saint. See page 5. TR ins. sin.

WY adj. Decp, unfathomable.  WIM: nom. sin. m.

IR 8. m. n. A fragrant wood, aloe-wood, or agallochum.

¥’ 5. m. Fire ; always associated with the idea of the deity presiding over it.
Aecni is also regent of the south-east quarter. Wi nom. sin. wfrawm
acc. sin. ®WIA: abl. or gen. sin. WA loc. sin.

wiraAW 5. m. Aenivesa.  See page 1. WEraAT acc. sin.
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wWOAfQET 5. £. TATP. A flame of fire. WirAfyAT nom. sin.

WH 8. n. A point, tip, end, extremity. adj. Chief, principal, first, best.
W loc. sin.  WRW ace. pl.  |x ins. pl. m.

TR ®ARM. The right hand. s loc. sin. m.

AN agf. Going before; a leader. WA nom. sin. m.

WA ag!l. Elder-born. RS nom. sin. m.

WO aRrnz. The right hand.

mﬂ'\. See roo! L. ’

WA adj. Not rudic; town-made (cloth, &c.).

N adj. Chicf, principal, best. =™ nom. sin. m. ==Y nom. pl. m.

‘!N’ITWH\. See roo? gu.

WFE S m. A mark. A cipher.

NHF s.m. The name of a comntry, Rengal Proper, including Bhigalpur.
s. 2. The body. A subsidiary portion of the [7edas, of which six are
enumerated ; viz, é'il-‘slt(i, rules of reciting the prayers, the accents and
tones to be observed; Ralpa, ritual; / '_z/J'k(()‘ﬂ/la, grammar ; Nirukta,
glossarial comment; Chhundas, metre; and Jyotish, astronomy. w3
ins. pl.

NHFWA@ 8. #n. A court, an arca,

WHFS 8. 2. A bracelet worn upon the upper arm.
WFUN 5. 7. The kingdom or sovercignty of .Inga. WFAHA_ acc. sin.

Fa loc. sin.

WEW s. m. Charcoal. The planet Mars (from his fiery colour),

HEFRE 8. m. The planet Mars. A proper name. HETGHR: nom. sin.

WiF s. m. Anairas.  See page 3. W@ gen. sin.

=gl 5. f. A finger.

WEFSITW 5. ». A guard for the finger, applied to the bowstring used by
archers.

WAL 8. m. TATP. The lord of Anga. W acc. sin.

WS adj. Immoveable. s.m. A mountain. WS nom. sin. m. WIASH
ace. sin. WIS nom. du. m. KIS nom. pl. m.

wiwq fut. pass. part. (of ¥&m (I) with =) Inconceivable, unimaginable.
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'-.squwﬁ?[ BAHUV. Of inconceivable exploits.  NfawraaT nom. sin. m.

wfqmrsa Bamuv. Of inconceivable beauty. Wiaw®EQT nom. sin. f.

wareqa. See root q7.

WA pass. part. (qf q with W) Fixed, permanent, durable, unshaken.
WYL nom. sin. m. WYX vOC. Sin. m.

=W adj. Unborn. A name of VisuNu. WWH acc. sin. m.

W@ fut. pass. part. (of F% with |w) Invincible, not to be subdued or
surpassed. WWWH_acc. sin. m. WA acc. pl.m.

WWL adj. Undecaying, indestructible. N xnom. sin. n.,

H|HATAA_pres. part. par. (of ¥ 9¢h cl. with =) Not knowing. |ATAAR
gen. pl. m.

wNraa. See roof |qA.

wfsta pass. part. (of £ with W) Unconquered. Unexcelled, unsurpassed.
=St acc. sin. m.

N 5. 2. A hide used as a seat, bed, &e. by the religious student; gene-
rally the hide of an antelope, =fHwTa acc. pl.

HiW® adj. Straight, not crooked.

WA BARUV. Straight-pointed (in contradistinction to semilunar pointed).
wisten A ins. pl. m.

WA pass. part. (of N with |) Unknown, WRTAH acc. sin. m.
WG s. m. The cavity formed by putting the hands together, and hollow-

ing the palms: being in this form carried to the forehead, it forms the
appropriate salutation from inferiors of respectability to their superiors.

wRiew acc. sin.

WZATH pres. part, dtm.(of | 1st. cl.) Roaming, roving, prowling. WZAIAT:

WAy, See root qU.

wid prep. Beyond. Against. Over and above. Very, very much, ex-
ceedingly.

wfaswr g ind. pret. part. (of w with wfx) Having passed over, or slighted.

wfrat. See root Wz.

wfafam abs. s. n. Hospitality.
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wfmqwyfg samov. Ofintellect more than human. ﬂﬁﬂmﬁ'z nom.

sin. m.

WA adj. Superhuman. wfwwrqufa nom. pl. u.

WA s. m. A warrior of a particular order fighting in a car. wfity:
nom. sin.

wfafag pass. part.(of =Y with =fa) Transfixtd, pierced through. ‘Hfﬂﬁi'{

nom. sin. n.
wfawn. See root, . ..
wiltm ind. pret, part. (of ¥ Go, with =wfa) Having gone beyond, having
passed quite through.
WAEA adj. Beyond the senses. WMEW: nom. sin. n-.
W#g ind. Exceedingly, very much ( from =fa Beyond, and 3T As it were),
HHS adj. Unequalled, unparalleled, matchless, peerless. ®Rga: nom. sin. m.
WAW pass. part. (of qQ with |) Dissatisfied. =AW nom. sin. m.

wAwq. See root AQ.

WA, See root .

wafraass adj. Surpassing in brilliancy fire, moon, and sun.  NRfraRY-
AT acc. sin. m.

WAfa® adj. Surpassing the wind.

WA adj. Exceeding, very great.  WATH acc. sin. n.

WX ind. Here.

WQ a particle of premising, Now. Then. Or. And.

|YYT ind. But. Or.

NI 8. m. A freeman. NI(R: nom. sin.

'Eﬁﬁ‘ s. f. Aviti, the daughter of Daksna, wife of Kagvara, and mother of
the gods. =famt ins. sin.

wdHe" saruv. Iligh-spirited.  wWSF@AL nom. pl. m.

wggan. See root g.

we@a. See root TY.
wWgA adj. Wonderful, surprising, prodigious. s. #. Surprise, astonishment.

A wonderful thing. WA acc. sin. n.

wngﬁ?[ BABUV. Wonderful in working, wgmm: gen, sin. m.

t
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wgaaA superl. Most wondrous.

W saxuv. Wonderful and formidable in action. ’Hg'mﬂﬂwﬁ'l

nom. Sin. m,

wWEAAFY adj. Well-nigh marvellous. SWZAWHIW: gen. sin. m.
|Y ind. Now, to-day.

wgaa. See root g-

WYR adj. Low, vile, despicable. YH voc. sin. m.

FYATMR BALUV. Wicked in practice, low, vile. SNWTRI® acc. sin. m.

|Y 5. m. The lower lip. .

YA s. m. Linpiety, unrighteousness, injustice. XA loc. sin.

=fyq 5. m. A king. WG nom. sin. =g nom. pi.

wigufx s. m. A king. fyafs: nom. sin. wiyafaq acc. sin.  wfgum:
gen, sin.

Jfqeq s. m. A charioteer. Abpmirarua, the foster-father of KarNa. See
page 16,  wf@Q: nom. sin.

Wt 5. m. Superintendence, authority, controul, right of interference.
WYHL: nom. sin.

wupte.  See root .

|WYA 5. n. Study, reading, especially of sacred books. =R acc. sin.

WWW agl. Presiding ; a president, governor. HTH acc. sin. m.

|RATAA. See roof IW.

WAL 8. m. A sacrifice. WY loc. sin.

WATT agl. Going, belonging, or appropriated to a sacrifice.  NEJWT: nom.
“sin, m.

WEATY agt. Standing for a sacrifice,  WEHATHH_ ace. sin. m.

W a negative or privative particle prefixed to words beginwing with «
vowel ; as, AR Not come, WFAE Undesired.

WAY adj. Pure, sinless. Handsome, pleasing. WNQ: nom. sin. m. |AY
voC. $én. m.

WA adj. Infinite, endless, boundless, exhaustless. WqR acc. sin. n.

WAWG adj. Next-born. WHAWER/ acc. sin. m.

WAATH] KARM. The infinite soul.  WTAAIRT 20m. sin. M.
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wqqq.  See root W,

WA adj. Unworthy, undeserving.  WHARTAL: gen. sin. f.

WARA pres. part. par, (of W Ist cl. with W) Not descrving. AR
dat. sin. m.

WAH adj. Not a little,

WAQUY BaRUV. Vociferous. NASQa: nom. sin. m.

|AIA adj. Not censurable, faultless.

|AIUTF nom. sine f. BARUV, Of faultless form, beaut¥ul in persou.
WATATRHI wcc. sin.

WA adj. Not low ; high, illustrious,  WHFRY loc. pl. 4. .

WAUTRR pres. part. par. (of TR with =1 and ¥ ) Not coming, FAVTHY

’

loc. pl. m.

WA ad;. Without a beginning. NATEH acc. sin. .

WAWY adj. Free from sickness, safe and sound.  WHW@AL nom. pl. m.

WA adj, Bootless, profitless. ﬂ'ﬂ"lﬁi’ﬂﬂ\ ace. sin. n.

WATARY ful. pass. part. ((y' YR wilh [T and =+ ) U nyielding, hard to hend,
unpliant,  WHATARR ace. sin. n.

WYX adj. Destructive of life, fatal.  WATIRAR ace. sin. ».

|ATYA adj. Not surprising. %!mmiﬁn\ nom. sin. n.

HATEA pass. parl. (of & with = and uq ) Uncalled, unbidden.

WHT;’HW BARM. One who vaunts his prowess uncalled for.

wgAaS AW gen. pl. m.
ﬂﬁ'@ﬁ‘lﬁ? xARM. Onc who has come unbidden. wmgrﬁquam

gen. pl. m.

wfafen pass. part. (of 97 (3) with W) lrreprouchuble, virtuous. wfafem
nom. sin. f. WfafegA™ acc. sin. f.

wfAdyq fut. pass. part. (of few with fqT and =) Indescribuble, incom-
paruble.  WEREYM nom. du. m.

W|iA@ 9. m. Air, wind.

wfag ind. Unceasingly, unremittingly.

WA1E 8. 5. An army, forces. HAIRIT acc. pl.

HHAET@ agl. Host-destroying, A proper name.
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W prep. After.  Under, inferior to.  Along, along with ; according to.

Wl pass. part. (of § with W) Filled, thronged, crowded.  WRAR
nom. or @cc. Sin. n.

WHTH AvYAYI. In due order.

WM ag?. Following; a follower. | nom. sin. m.

AR pass. part. (of Tm® wiith 'wg) Followed. W‘Tﬁﬁ nom. du. m.
WA pres. part. pass. (of T with 1!’3) Being followed. SFITRm@T:

nom. sin. m. .

WA pass. part. (of A with wY) Favoured, obliged. ~rgIredta: nom.

sin. mn.
s. m. A follower, companion, servant. acc. pl.
Al D ’ p > 8¢ HWHEUA y2
YN s.m. A younger brother.
W s. f. Order, command. Assent, permission.  HNAT ins. sin.
W Avyavi. According to seniority.

wifaefa. See root WI.
WA adj. Most excellent. WHWWH acc. sin.n. VAW acc. sin. f.

wqumafta. See root WA

WA 4. m. Sound, consequent sound, vibration, echo.

| ind. pret. part. (of Wt with WY) Having soothed or pacified.
WA ind. pret. part. (of & with ® and W) Looking, or having looked at.
WA ind. prel. part. (of ] with wg) Having witnessed, or enjoyed.
AN pass. part. (of "R with %I‘ﬁ) Consented, approved. $.#%. Consent,

approval, approbation. !‘Ti‘ﬁ loc. sin.
wﬁa'a‘ pass. part. (qf q (i) with !ﬁ) Charmed, endued with extraordi-

nary efficacy. WwfwA: ins. pl. m.
WA, See root ®.
WW%. See root Wt

wqaw, wqata.  See roos 4.
AT 8. m. An attendant, an adherent, a companion in a march. =TT

nom. pl. m.
WA ind. pret. part. (of at with vla) Having followed.

W. See root .

P
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ﬂﬂﬂ‘gﬁ inf. (of ®Y with %r-z) To please, to oblige.

W‘Fﬁ. See root IA.

W%m‘a‘ pres. part. dtm. ((_:f qa st el with 'ﬁ'ﬁ) Following, W%WI'-TI:
nom, pl. m,

A adj. Faithful to obligations. HAAH_acc. sin. m.

Wi&hﬂ?\ pres. part. par. (qf WS st el with Wﬁ) Grieving after, sorrow-
ing for, lamenting. Nﬁ!ﬁﬂfg: ins. pl. m.

WA pass. part. (of &= with ®R_and 'ﬂﬁ) Connected with. W wEg:
nom. sin, n:.

WHAH adj. Not one, many. m ace. sin. m.

WA ins. sin. n. (of TR dem. pron.) By this.

WA s. m. The end, term, termination. N acc. sin. e+ ins. sin.
== Joce. sin.

| &, . A name ot Y awuy, the king or angel of death, ¥ nom. sin.

JAL /nd. Within,

WL & 2. An interval, a pause.  Sake, behalf. AW nom. sin. AT
loe. sin.

WHRATRTA.  ~Nee reol 9.

TeAqH 5. . 'The internal feclings, the heart, the mind. NATRAAT ins. sin.

WADH 5. 2. The <ky or atmosphere.  WOGH nom. sin.  FwQe loc. sin.

WA ind. Within.

wfa® adj. Near. wfmama «abl. sin.

WA 5. m. A branch of the Yidava furily. See page 46.  ==rat; nom. Pl

|RAHT 5. m. n. Darkness. HA&HE acc. sin.

R 5. n. Food. ¥R acc. sin.

W pronom. Other, else. W nom. sin. m. AR nom. pl. m. WA
acc. pl. m. |AYW gen. pl. m. TV nom. pl. f.  WAR nom. sin. n.

|R ind. Otherwise.

WATY adj. Mutual. NAWY acc. sin. m. or ind. Mutually, cach other.

W= See root TR.

swqqga. See root qT.

WaTq 8. m. Race, lineage. =amQ lor. sin.
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HHEEW.  Nee root |T.

weartaaw.  See root fam.

wfeaa pass. part. (qf ¥ with wg) Possessed of, having.  =feaa: ins. pl.
wiwaam acc. sin. f.

wfw.  See root TW.

SARAT pres. part. dtm. (of €W 1st ¢l. with W) Searching, inquiring.
WEARHTA: nom. sin. m.

oY s. f pl only, Water. |TR nom. pl. =@ acc. pl. NAW gen. pl.

WY prep. Away, off; wsed to denote, Disjunction, absence, privation, &ec.

QAR 8. m.  \Vickedness, impropriety of conduct. YA abl. sin.

wyaq. See roof WA . .

Wqq s. #n. Oflspring. WUXH nom. sin.

Wof adj. Fearless, undaunted. @l nom. sin. m. .

"JQUTA pass. part. (of q1 with |Q) Gone off.  =qUTA loc. sin. .

WU pronom. Other, another. NUHF®A loc. sin. m. T wom. pl. m.

WQUiAR pass. part. (qf f& with @@ and =) Unconquered, invincible.
mﬁﬂ[ gen. pl. m.

WQUE pass. part. (of TR with HqQ) Criminal, guilty, offending ; an offender.
|QUIL nom. pl. mn.

WYUEg 8. m. Afternoon, the last watch of the day. NuqUes loc. sin.

wqaf g« pass. part. (qf oy with AT and ) Untried. Nqafeya loc. sin. x.

wqfqwR. See root MY,

HUAA, ATWA, NAFAA, FIIAHA - Sec root TQ.
QAT 5. . A low man, an outcast. WQHG: nom. sin.

wquaya. See root fay.

WUTW. See root §.
WqgH pass. part. (of & with Q) Taken away, carried off, stolen.  =ygaT

nom. sin. f. WIGATH_acc. sin. f. WAGAR nom. sin. n.

WUTHY is an unusual form of the second person singular of the impera-
tive mood of & 'To do, or make, with the prepositions | and WY pre-
Jized ; TR To do away, discard, dismiss. The termination 9 is
regularly substituted for T2 after a root ending in a consonant in any

P2

-
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conjugation, except the first, fourth, sizth, and tenth; but not after one
ending in a vowel, except § o sacrifice, 95N, In the Vedas other
instances are cited by Rosex. * Dicitur gfft «afioc pro gy vel gufy,
ut I¥ pro Jq aut Fufw, et FfT pro FF aut Fq Ffe.  Rig-veda San-
hita, Adnotationes, p. viii. —’  One Commentary reads the mword
!’H‘l’?ﬁl; and explains it by m Like any object which possesses
only a temporary and deceptive form ( from ® With, and Iq1fy Disguise).

WA See reot wH. *

|URE & 7. The outer corner of the eye.

HWqAqA.  See roof AR '

wqifed pass. part. (of TR with |1 and |q) Applying, using, putting forth.
warfera: nom. sin. m. ’

wWure@. See root .

wfq ind. Alsn, even.  Although, though.  Surely.

wfq A™ ind. Perhaps, may be, peradventure.

HYAAT.  See rool GN.

wﬂ‘\% adj. Unpreccedented, unheard of, unparalleled, wonderful, extraordinary.

|UIW_ acc. sin. f.
AR adj. Matchless, unrivalled, unequalled. WWfARR acc. sin. m. or u.
WE® 3. f. A nymph of Swarga. an attendant on INvra (from =Y Water,
and @& Going : from their fondness for bathing, or from their being
produced at the churning of the ocean). || nom. sin. f. L
ins. pl. ’
waita,  See rool TA.
W fut. pass. part. (of T4 with &) Incapable of being killed.  WowT
acc. pl. m.
wadta.  See root .
wgaA pres. part. par. (of g 2d cl. with ®) Not saying. WFAM gen. sin. m.
e adj. Destitute of food, fasting. I nom. pl. m. '
AR, T, WA See roos ¥,

1Y 8. m. Annihilation, death, destruction. ETATR dal. sin.

wraR.  See root ¥R,
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wfit prep. Before, near. Over, upon, above. Against. Much, exceeding.

wiirRA pres. part. par. (of T8 Lst cl. with W) Approaching, drawing near.
wfirr=afa loc. sin. m.

Wi pass. part. (of 7@ with |fit) Hidden, concealed. wfimpw: nom.
sin. m.

WRTAT"T® part. 24 pret. par. (of 7w with wht) (He) departed for : also,

(he) arrived.  whIRfrA=T 2nom. sin. m.
wiwsrg:.  See root TM. .

wivs . See root TH. .
TR, See roof [T.

=it ind. Before, in presence of.

wiigere, wfirga.  See root g

wfigaq pres. part. par. (of g 18t cl. with W) Rushing upon, attacking.
wirgaaR_acc. sin. m.

wﬁmow ind. pret. part. (of g, with wfw) Having attacked.

whfrdfifea pass. part. (of ©F with ] and |W) Exceedingly pained, tor-
mented.

wiwa® adj. Exceedingly handsome ( from wfit Before, superior to, and q®
The lotus). WfWQWTq acc. pl. m.

whaRfcs® pass. part. (of § with aft and wfi) Overflowed, overwhelmed,
filied with; shaken; attacked, affected by. wfWufCym: nom. sin. m.

wWINYTAT pres. part. pass. (of qWt with wfi) Being greatly reverenced.
wivrgsqwT: nom. sin. m.

wirq® pass. part. (of W with WiW) Filled, franght. &g acg. sin. f.

whtiew ind. pret. part. (of ¥ with ® and =|hHT) Having looking at, or
looking towards. '

WY prres. part. dtm. (of W% 1t cl. with wH) Saying. wfinmewTa:
nom. pl. m.

winngy inf. (of W& with wfit) To speak to, to address.

WHWE 5. m. An assault, invasion, attack. WRWHZ: nom. sin.

wiWHW adj. Facing, fronting, approaching. &fiw: nom. sin. m. whgam

nom. pl. m.
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wiivfea pass. part. (of Ty with =) Guarded, protected, governed.
wiwdfegarq ace. pl. m.

wirgfad adj. Pleased, delighted, delighting in. Eﬁf(ﬁﬂ ace. sin. n.

wiwal@m pres. part. par. (of IW Lst el with W) Raining.  whrgimm
acc. du. m.

wiirqrE ind. pret. part. (of IT with J) aving reverently saluted.

wfiradte ind. pres. part. (of o7 1ith £9 and =) Having seen.

wfiafas pass. pars. (of g1 with IW) Ancinted, inaugured.  whfus:
nom. Sin. e

xfafaa.  Nee roos faw. .

wfirdaa 8. . A bathing, sprinkling.  Initiation, inauguration, royal wnction
(sprinkling with the water of the (.iangcs, or water i which various arti-
cles have been immersed, being an eseential part of the rite).

'%I'ﬁﬁl’aﬂéﬁrm BAHUV. Wet on the head with the roval nction.  =figat
efgra: nom. sin. m.

‘H’ﬁfﬁ'ﬂiﬂ ind. pret. part. ' of W with |7 and =) Having recollected, re-

membering.
=OEE® pass. part. (of Tara wwith 9 and =, Casting, throwing, shoot-
ing, aiming, or having aimed at. ﬂﬁmfgw: nom. sin. .

wfwwsara ind. et part. (of q with ¥ and [W) Having aimed at.
shooting at.

wfwaaeq ind. pret. part. (of ¥eq with W, ¥, and whHt) Having scen.

Eﬁl‘!ﬂ ind. pret. part. ( of | with '=!Iﬁ-‘l‘) Having gone ncar. )

wfwEA,pass. part. (of TA with |/HT) Stricken, smitten.  whTEFAT nom. pl. m.

ﬂﬁt{i ngt. Robbing, seizing, taking by violence; a ravisher. wfEaT
nom. sin. m.

Wit pass. part. of ¥t with |) Fearless, undaunted. =f® nom. due. m.

IR See root 3.

s, See root Fq (T).

wT=RA.  See rool TA.

wagan.  See root T

WAYTAA, TAYTIATH , YT . See roof W.
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wafys m_i} Supremely excellent, transcendent. sqtuat: vom. Pl.om.
SRR pass. part. (of J with WY and /) Permitted (1o depart), let go,
allowed. WA nom. sin. m. WYITAT: nom. pl. m.

|/WITAR. See roof TIY.
m, wg See root qI.

WIEH, WATEAA.  See roof TT.
YR, wAIARA.  See root 7q.

wawn pres. part. par. (of W® Ath cl. with W) Stooting.  TAEGR:
gen. sitn. m. :

WA See rool §.

TATHY 5. m. A striking of the flat of the hand upon the breast, producing a
tone of defiance (a practice common to wrestlers and pugilists).

WA pass. part. (of TR with | and |/HT) Come, arrived.  TTAT
nom. pl. m.

T adj. Near, close to. qTAH acc. sin. n. I loc. sin. ».

TR TATP. Approached.  SNUTHITAH acc. sin. m.

gl FA pass. part. (of T with IR and =) Raised aloft, elevated.

wyfgwaR samuv. With uplifted proboscis.  =gf@aae acc. sin. m.

YA ind. pret. part. (of ¥ with =, I, and wfW) Having approached,
or arrived at. AW s used in a similar sense.

RAAA.  See roo’ .

WAL S. m. A deity, an immortal.  |®Q: nom. pl.

|AQ 5. m. Impaticnce, impetuosity. Anger.

WWUN agl. Springing from indignation. WWYWH acc. sin. n.

|WRUW adj. Passionate, wrathful, impetuous.  WAUW: nom. sin. m.

WA pres. part. par. (of qq 10k cl. with ®W) Not suffering, enduring,
or tolerating. YT nom. pl. m.

|HUTTH s. . TATP. An angry laugh, a sarcastic sneer.

‘I"Iﬁ'i adj. Passionate, wrathful, impetuous. wwfﬁnm{ gen. pl. m.

wiAA pass. part. (of W1 with %) Unmeasured, boundless, infinite.

wfaaasrq mamov, Of boundless glory.  wiAmASX dat sin. m.

winngfa samuv. Of infinite splendour.  wfagfaq acc. sin. m.
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wfdX 5. m. An enemy.

wiAA” agf. Foe-destroying ; « slayer of enemies. wfaAHR acc. sin. m.

‘!'l!\ﬁ'l nom. pl. n. (qf g dem. pron. That) Those.

WA, WA, See roof §yW.

WHL 5. 2 Apparel, raiment.

WRE 5. m. A cloud (from WRTR Water, and T What gives).

waifafy s ». A pool. wRitfafus ace. sin.

U mT. Iyt cl. dtm. 'To go. With Q@ changed 1o QT To flte, to run away.
qSTay 2d pors. sin. pres.

WAW 5. 7. The absence of effort or exertion, remissness.  WAMT Ws. sin.

Q| 8. 7. A place of moving. m noMm. SiN.

WqH nom. sin. m. (of TgH_ dem. pron.) This. He.

wqaAm.  See roof 4.

WA adj. Generated equivocally, not born from the womb.  wHfasH
acc. sin. m.

WW@Y 5. 2. A forest, a wilderness. WG loc. sin. %m@gloc. jA

wERartaq agt. Dwelling in a forest. wawartas: acc. pl. m.

™ 5. m. The elbow. WERIAT ins. sin

®AqT 5. m. A warrior who fights not in a car. One who owns not a car.
WGt nom. sin.

|UAF adj. Destitute of a king, unkinged. HUTEI 2nom. sin. n.

wqaAe 5. m. One not a king. |UNATnom. sin. U ins. sin.

WL s. m. An enemy. WG nom. sin.

WiGeR agt. Taming a foe, conquering, victorious. WFGEH voc. sin.  WIGEAY
nom. du. m.

Wi agt. Foe-trampling, enemy-destroying.  WfGrgAtam™ gen. pl. m.

W& s. m. The sun.

w¥gT 5. m. TATP. Child of the sun, i.e. KarNa. WHYTR acc. sin.

wf@n pass. part. (of ®Y) Worshipped, honoured, treated with the utmost
respect. wfaAr: nom. pl. m.

s. m. Awyuna, the third of the Péndava princes. W nom. sin.

WTR acc. sin.  WAAR ins. sin.  WITH gen. sin.  WYR voc. sin.
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WAF 5. m. Anoccan. WAN loc. sin. WA nom. du.

WAATA 8. m. TATP. The extremity of the ocean. WAFTR loc. sin.

W& RT. 10k cl. par. dtm. To ask, beg, pray, sue. Usually conjugatel
with B. WIYA, WAUR pres.  WTIATR_ pot.

wWQ 5. m. A thing, matter, affair, subject, object, purpose. Amount, sum of
money. WY acc. sin. WUTR dat. sin.

wIfAquq BanUvV. Having (its) cause in wealth, contingent on affluence
and respect..bility. Wﬁfﬂm nom. 8in. n. .

w&l( ind. For, on account of. .

N9q adj. Significant, replete with meaning. WIIR_acc. sin. n.

W& RT. 104k cl. par. To hurt, to wound. wregn Lst pret.

wg 5. n. Ahalf WER acc. sin.

WY 8. m. RARM. Half a league. WEFY loc. sin.

AESE BAHUV, Crescent-shaped, of a semilunar form. WEGRW ins. sin. m.

wanY 5. f. marm. [alf o body. WIATH acc. sin.
wufgar.  See root =§.

W mT. lsf cl. par. To be fit or worthy, to deserve. To deign. To be
willing. waf\, wafa pres.

WR adj. Worthy, deserving of.  W¥: nom. sin. m.

WIFA pass. part. (of & with W) Adorned. WSFAL nom. pl.m.

w@R ind. Enough. Unnecessary, no need.

=g prep. Down, down from. Off, away.

WY 5. m. An open space. Room ; opportunity. wgHY loc. sin.

WIR YA pres. part. pass. (of F with WT) Being scattered or strewed.
WIH YRR nom. Sin. n.

Y2 pass. part. (of Yq with =) Announced, proclaimed. Way® loc. sin. m.

waT® ind. pret. part. (of & with wy) Having covered.

WA . ‘See root 7.

WAATR ind. pret. part.(of A caus. of q with wq) Having caused to alight.

wadtQ pass. part. (of q with w®) Descended, alighted. gt nom.
sin. m.  EWIMAY nom. du. m.  WARYE nom. pl. m.  wWIADT
nom. sin. f.

Q
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wWAAA ind. pret. part. (of q with wa) aving alighted.

WA ful. pass. part. (of T2 with |) Unfit to be mentioned ; disagreeable.

WAAR pass. part. (of WK with W) Downcast. NWIAAR n0m. sin. n.

HIAAIRL.  See roo’ WA.

WaNW ind. pret. part. (of § with =) Having jumped down,

wISq ind. pret. part. (of W with ) Having broken off.

WA pres. part. par. (of W 107k cl. with =) Menacing. Wwaget
nom. sin. f. ’ a

WINA or WIARH ind. pret. part. (of AR with W) Having scorned, despising,.

WAWA _ful. pass. part. (of A with |A) To be despised.  WIHTAR nom:
sin. m.

W|IATH ¢. 7. Disrespect, dishonour, contempt.

Wagq ind. pret. part. tof 87 with 57 Having pulled.

WA ad). Last, hindmost.  NFWH ace. sin. m. '

WA 5. m. A younger brother.

wIqW ind. pret. part, (of afg cawus. of ®T with wT) Having made to de-
scend, {. e. rooting up.

m\. See roo’ L.

waua™.  See root U.

wafear.  Sec root foz.

wa@tae agt. Looking down.  SIGUH&FAR_ arc. sin. m.

wIRfan adj. (from SANW s. m. Leavings, remainder.) Lefl, remaining.
syifaay nom. sin. . '

wgaA.  See rool TW.

™Y 5. f. State, condition,  HIWT: nom. pl.

wafe@n pass. part. (of I with ¥T) Occupying a place, stationed, standing.
wafeq | acc. sin. m. NIf@AT_acc. pl. m.

H|ITWR s. m. Truce, a suspension or cessation of fighting. WAL nom. sin.

WAET ful. pass. part. (of T with Wg) To be laughed at, exposed to ridi-
cule, ridiculous. HITTRT: nom. pl. m.

wartaw.  See root .
waTg(yq BARUV. Iead-foremost.  WTHET: nom. sin. m.
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w 8ARUV. Down-looked, down in the mouth. m nom. sin. m.

SqTW pass. part. (of WY with WA) Received, got, obtained, AT
ace. sin, n.

HATATa, WA, WA, wAngfe.  See roof W,

wfafS’ ind. pret. part. (of & with f9 and =) Not having conquered.

wiqg® adj. Unwise, unlearned. wiagT nom. sin. m.

wigwq.  Sec root =Y.

wWiqAIE adj. Jnwearied, persevering. WfIuTEEA gen: sin. m.

W] adj. Free from trees. WIHM_ acc. sin. f. .

‘waws. See root ¥9.
WA ind. pret. part. (of ¥q with ‘?ﬁ) Having beheld.

wara:.  See root I

ey pass. part. (of R with 5 and |) Invisible, imperceptible, unappa-
rent. A name of VisuNu.  H=wh: nom. sin. m.

=R adj. Steady, cool, deliberate, undisturbed. ==RA: nom. sin. m.

Y adj. Imperishable, immutable, eternal. WA acc. sin, n.

Wy pass. part. (of &) Unable. This word gives a passive sense (o
an infinitive. APH: nom. sin. m.

=iy samvv. leadless. wfyre@mfa nom. pl. n.

YN . n. Sin, a shameful deed. R gen. sin,

Y ind. or WYY ins. sin. n. of WRR Wholly, entirely, unreservedly.

WY s. #. A tear. wf: ins. pl.
s q s. m. A Brahman who has not read the Pedas. wifaa: nom.

sin. m.

W 8. . A horse.  WIFT nom. pl. WA acc. pl.

SR 8. 1. ASWATTHAMAN, the son of Drona. AW acc. sin.
WET™T ins. sin.

Wl!! 8. n. TATP. Horseback. ‘il'!a'li'? loc. sin.

wﬁrw( 8. m. du. SR The twin sons of Aswini by SCrva, and physicians

of Swarga.
w® AT 2d cl. par. To be. i@, wfa, wi@ pres. wrata, WA lss

pret. w g imp. W, &I, T pol.
Q2
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WS pass. part. (of W with ¥ _and ®) Not joined together, disunited.
WHERA acc. pl. m.

wdfag pass. part. (of faq with @ and ¥|) Unaccomplished. wéfud
loc. sin. n.

WHFA_ ind. Frequently, repeatedly, again and again,

WHW pass. part. (of & with WY and W) Unnumbered.  S&gTAT:
nom. pl. m.

m@n Sut. pass. part. (of ®gv Tell, with ®R and w) Ut.speakable, in-
numerable.

WAA adj. Bual, vile, wicked, evil.  W®R acc. siv. n. N@AH_gen. pl. m..

|EATR pass. part. (of =R with L tm.d %) Unfinished, @@ loc. sin. n.

N®EMY adj. Open, wide, unobstructed.

WHERMWN adj. Free from flurry, cool, composed. NERIA: nom. $in. m.

WETH fut. pass. part. (of G with |) Impracticable, unfeasible, unattain
uble.  NRTHE® nom. sin. n.

=f| 5. m. A sword.

wf®. See root WW.

HHL 8. . An Asur or demon: the «suras are children of Drr1 by Kasvapa :
they are demons of the first order, and in perpetual hostility with the gods.

WA, WYAT. See root .

wat nom. sin. m. or f. (of WEH dem. pron.) He, that,

W s. w. The western mountain behind which the sun is supposed to set.
Sun-set.  WWH acc. sin. '

wiw, wg. See roor wa.

W S. 7. A weapon in general. A missile weapon. Arms. Use of arms,
R acc. sin. |/ ns. sin. A loc. sin.  NUA nom. or acc. pl.

WHSTHT TATP. Dexterity in arms. WEHSTAIH_ acc. sin. n.

wﬁfqg xwrpP, Skilled in the science of arms or war. Wﬁgﬂ[ gen, pl.m.

w{a‘ﬁl’m agt. Skilled in the use of arms. %naﬁgtm( gen. pl. m.'

WETPHT 5. f. TATP. Military exercise, passage of arms. WRTHT nom. sin.
WAL gen. sin. m. TATP. For the sake of martial exercise, for the pur-

poses of arms.
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wfeq 5. ». A bone. wifega: ind. From the bones,

WA TATP. In my, or in our, presence.

WWG pers. pron. common gend. 1.

w@wW. See root W,

wATEH_gen. pl. m. or f. (of WG pers. pron. I). W@ acc. pl.
W@ ins. pl. '

WA abl. sin. m. or n. (of IGW_dem. pron. This) W dat. sin. m.

wiersy loc. sin. m. or n. ’

=wf®. See root ww. :

= gen. sin. m. or n. (of TH dem. pron.) Of him,

WH 5. n. Atear. W& ns. pl.

W gen. sin. m. or n. (of TH dem..prou.) Of him, of this, W& gen.
sin. f. Of her. W®ATH loc. sin. f.

HER 8. n. A day. wig or Wl loc. sin.

|EAA. See root T .

W nom. sin. (of WEE pers. pron.) I.

wWE=T 5. m. The name of u country.  Wig=T=TW_acc. sin.

wfe= AT 5. f. The name of a city.

=
W1 ind. 'T'o, unto, as far as, to the distance of.  Prefized to nouns, it
governs the ablative, and sometimes the accusative case.
WTaAW s. 2. A pulling or dragging towards one’s self.  STHRRWAY: loc. du.
|THT 8. m. A form.
ATy 8. m. The fifth element, w®ther, the sky or atmosphere.
W ind. pret. part. (of F&qQ with =) Having spurned.
WIRY . m. A throw. The flight of a missile weupon.
WTuqETe.  See root
WY 3. f. A name or appellation.
WTRUTAR ful. pass. parl. (of &1) To be told. WTEATAYH nom. sin. n.
wTEtR,.  See root .
WWTH pass. part. (of T Go, with wT) Come, arrived. WITAH_ acc. sin. m.
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WA nomgpl. m.  WOIATA acc. pl. m.  WOIRN nom. sin. /.
WRTAH™ BaEUV. Confounded, perplexed.  SWTAGNE: nom. sin. m.
WO 8. 7. Arrival.  S|VWIHAR nom. sin.

WA or WA ind. pret. part. (of T8 with |t) Having come.
WWRA pass. part. (of TR caus. of T8 with =T) Read, discovered, nnder-

stood,  WTfAAR nrom. sin. n.

WTSH pass. part. (of TS with |1) Drooping. NWf@Eaq nom. sin. n.
WIAT adj. Belonging or relating to fire or its deity, fiery,“produced from

fire. WUAA: 20m. sin.m. WITAAR acc. sin. n.
|rwaay:.  See roof FW ‘
. See root 99,
wreeqt.  See root &I,
|IAT s, m. An established rule of conduct. Custom, practice, usage,
WTATA 5. m. A spiritual guide or teacher. A name of DroNa, the preceptor

of the Kurus and Pdndus. Sv=r®: nom. sin. TR ace. sin.

WA daf. sin. TR vor. sin.

AR, See root TH.
HTATAY s. m2. A horse of a good breed.  NTSAUT: nom. pl.
|IST s. f. An order, a command.

Wﬂﬂfﬁ"[ agt. Obeying, executing or conforming to orders. ﬂm‘jﬂﬁ'ﬂ'l

ins. sin. m. '

A", See root q1.

N 8. n. Ghee, clarified butter, much used for religious purp(;ses.
WA ins. sin.

|1 adj. Opulent, wealthy, rich, prosperous.  WTETH acc. pl. m.

wifag.  See root WI.

WX pass. part. (of € with A1) Tuken.

WIAS®! BARUV. Whose prosperity is removed. WINSTER nom. sin. n.

WTHHA 8. m. A son. WIWHA: nom. Sin. TR acc. sin. '

WAL 8. f. A daughter. HTHWAT nom. sin. WIWAH_acc. sin.

WA . m. Self. WTWTAR acc. sin. WA ins. sin. HTHT. gen. sin.
wTMfd loc. sin.  ATWTA: nom. pl.
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[IWART 5. m. A son, ATWERIT: nom. sin.

WeeTA pres. part. dtm. (of T with W) Receiving, containing, holding,
WIGETAH_acc. sin. m.

weta ind. pret. part. (of  with /1) Having taken.

[ETAHIR pres. part., dtm. (qf ? Purify, with |/1) Trying. WETAATA:
nom. sin. m.

WRTER. See root a1.

w1fe in. comp. Other, et cctera.  VWIEY: nom. pl. m. ura‘h{ acc. pl. m.
sifefi: ins. pl. m.

I 3. m. The sun. A deity of a particular class : the Apiryas are twelve
in number ; they are forms of Slfmm or the sun, and appear to represent
him as dlstmct in each month of the year

'mﬁzmal TATP. Like the sun. Wrfemae ™ acc. sin. m.

Tfeq&® mARM. The chief person. wifeqga: nom. sin. m.

wfeq@ ind. pret. part. (of T€ with |r) Making (his) voice to be heard.

wrEw pass. part. (of § with |t) Respectful. WgaH acc. sin. m.

W adj. First, initial. I composition, Et ceetera. WY& nom. pl. m.
WA nom. sin. n.

AR pass. part. (of WR with «T) Bent. WTHaR nom. sin. n.

WA 8. #. The fuce. WTHAR nom. sin.

WIARG ind. pret. part. (of WA with =) Having bent,

WIAWEA_ pres. part. par. (of qhe caus. of W with 1) Causing to sound,
making to ring.  WINGUH nom. Sin. m.

WITYR abs. 5. n. Order, serics, succession,  WIYHW 3. sin.

WTq RT. 54 cl. par. éhm. To obtain, find, meet with; often conjugated
with W or .  WATYALW, WIGILA pres.  WATY, WATYG: 2d pret.
o fE, W 2d fur.  wngfe, wargfe imp.

WIS nom. pl. (of WY s. f. declined in the pl. only) Water,

WTqAR, pres. part, par. (of W& with =) Approaching, preparing to assail.
QAR acc. sin, m. WIGAA: gen. sin. m. or acc. pl. m.

WIYR pass. part. (of W& with W) Gone to; gained, obtained.  WTHHW
acc. sin. f.
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!T@ ind. pret. part. (of W with w1) Filling or having filled.

W\T{\&}. See root Q.
[ 3N

wrgfe.  See roor wmg.
W|INA® pass. part. (of § mith w1 Bathed, deluged. WIHAT 2om. sin. f.

WAy BARUV. Bathed all over. mw nom, sin, f.
WA ind. pret. part. (of ¥ with 1) Having leaped.

|WQT s. 2. Ornament, decoration, as jewels, &c.

|{NA 5. f. Light. Colour. Resemblance. .
WA ind. prel. part. (of & ({) with |1) Having taken leave, bidding
farewell.

H1fAw 5. m. n. Flesh. Prey.

W|UAA pass. part. (of 0 with «T) La‘mg, extended, RILLLE ace sin. n.

|EATHY BABUV. Large-cyed. SNTUATE: nowm. sin. m,

=qaary Bamuv. Having o long-cornered eye. [IQATATHT 720m.
sin. f.

WA nf. (of T’ with W) To bend.

WIqY:, WA, Wrartw.  See root AT,

WIQH adj. Of iron, iron.  WTUHIR acc. sin. f.

XTATA_pres. part. par. (of T 2d ¢l. with =) Coming, approaching. HWTATHAR
acc. sin. n.

WA 3. . Effort, exertion. ‘Trouble, danger. =Taw®R acc. sin. '

WYY 3. 2. A weapon in general.

|ragf|a.  See root y. -

WA 5. #. A battle-field. ST acc. sin.

WIEEE:, WEUE, WRE, WU, WRAGWAWE, WRAqmy.  See roof L.

WTEd ind. prel. part. (of € with /1) Having mounted.

WT&E pass. part. (of L with WT) Mounted, ascended, elevated. WrEeT:
nom. pl. m.

WIEAT pres. part. pass. (of AfQ caus. of T with |Y) Being ;;tringing,
being trying to string. WTRIWHTW: nom. sin. m.

WIR pass. part. (of W) Pained, affficted, sorely-distressed.  Disturbed,
confounded. WTRW nom. sin. n. WTRTA gen. pl. m.
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wWrRW compar. (of ®TR) Extremely pained, disturbed, confounded.  wTimR:
nom. sin. m.

widuR.  See root W,

wTe adj. Wet, moist. WIEH acc. sin. m.

wWieuuq. See root .

|TS®Y ind. pret. part. (qf 31.' (i) with 8T Having supported ; support-
ing, sustaining, taking (by the hand).

W|IPY 5. m. A house, a dwelling. |WIFUR acc. sin. *

WISt ind. pret. part.(of V& with |1) Having seen or looked at, beholding.

WTIRYER.  See rootd?‘rﬂ‘l.hn

WISTH 8. m. A house, dwelling, home. WTIT®R acc. sin.

wifaQ pres. part. par. (of fag 6!1; ¢l. with |Y) Approaching, entering.
wrfagea: zom., pl. m.

'xrcl'llﬁ'i(. See root J.

WA pass. parl. (of q with 1) Covered, overspread, overcast. Filled with.
WIgA: nom. sin. m. WTYAT nom. sin.f. WIIAR_ nom. sin. n.

WTg™ ind. pret. part. (of qa with w1) llaving turned, turning towards.

WG, Wiyaf®.  See root Y=.

aTyitfaw 5. m. A snake. WTSRTEWI acc. pl.

Ty ind. Quickly, speedily, soon.

Wlf({ agt. Doing any thing quickly; smart, active. wg,mﬁ:mq acc.
sin. m.

WTSA s. #. A marvellous thing. WTEAR_ acc. sin.

|WTHAR 3. m. A college, a school. A hermitage, the abode of retired saints or
sages. 'WTSIWW acc. sin. WTHWIQ dat. sin.  WTeR loc. sin.

wifera pass. part. (of f& with |t) Following, practising, observing, affect-
ing ; using, employing, having recourse to, assuming.  WTF&W: nom.
sin.m. |WAAL nom. pl. m.

wifgy pass. part. (of o1& with wt) Embraced. wifyre: nom. sin. m.

WrATEAWIR.  See roof %qQ.
WHENA patronym. NakuLa or SAHADEVA, twin-children of the AsSwini-

KUMARAS.  STfeqoray nom. du. m.

R
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WI® RT. 2d cl. dtm. Tosit. To be, to exist.  /Fith IQ 'T'o worship, re-
vere, foster or cherish. T pres.  IqrE imp.

w1 Aq.  See rool WW.

WA 8. n. A seat, a stool.  NTEAH_ ace. sin,

TR ind. pret. part. (of O with =1 Having reached, encountered, arrived
at, found, met with, )

wWrHtg.  See root WH.

NI pres. part. étin, | of WTR 2 ¢l.) Sitting, scated. Wﬁg loc. pl. m.

W&, See rool HT.

STeqry ind. pret. part. ( of Wt with =) Having recourse to, using, employ.
ing.  Having ascended.  Standing, <tanding by,

feqa pass. part, ( of 91 with =) ‘ Incurred, obtamed ; fallen, driven 1o.
wrfeqar: wom. pl. .

=re. Wig:.  See roof F. ,

=HTET ~. . War, battle, conflict, w1 loe. sin.

NTEY ind. pret. part. (of & itk | Having invited,

TER poss. part. (of & with =|U) Brought,  NIEAM ace. sin. /.

|IEUA pres. part. par. (of F st el with |1) Calling, challenging.
ST nom., du. .

T

T RT. 20 el par. @lm. To go.  ith =fa To go beyond, to pass: wifh
=Y To go over, to study: with |, or w1 and & To go into the
presence of, approach, come near : 2cith |1, or T, wf, and '] To
come: mith 39 To go near, metaph. Mo suffer: with Iq and & To
assemble : 2ith Q@ To go back, mefaph. To sue forgiveness, to resort for
protection: with ¥q 'T'o unite, assemble or associafe. wfwumg, 'l'ﬂﬁ'g:
2d pret. R, TR, wupte 3d prel. '!Wﬁl‘, ﬁ‘l’a,
ﬂ'@ﬂfﬁ, wAwfa 24 fut. ®fE, Ty, qife imp. '

TATF 8. m. The son of the Manu VAaivaswara, the son of Strva, or the sun,
and first prince of the solar dynasty : he reigned at Ayodhyd in the com-

mencement of the second Yuga, or age.
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TR pres. part. par. (of W st cl.) Wishing. T=W: gen. sin. m.

T, TS, TN, /WM. See root U,

¥ ind. Hence, from this place.

T (AT repeated) One another. TAAW_ ace. sin. m. or ind,

@ ind. 'Thus, so, to this eflect; saying.

TAT ind. Even thus. Just as he had thus spoken,

raa'l{ ind. Thus; in this and like manner, MIOC. pl. n. In these
and other ways. ,

W dem. pron. 'This. T&H” nom. or acc. sin. n. .

g $.m. The moon.

T¥ 8. m. INDRa, the deity presiding over Swarga, and the sccondary divini-
ties: he is also regent of the east quarter, and is more particularly the
deity of the atmosphere. /s nom. sin.

SEHY 8. m. INDRA’S banner,

TEAT 8. m. Nume of the charioteer of Yuousuimira. TR nom. sin.

TEATH_ ace. sin.
TEAAfEAT BARUV. Attended by INDrAsENL.  ERERATTAG: nom. sin. m.

TTAY . m. The rainbow (from T Indra, and WYY 8. m. A weapon).

IRAS 8. m. Visavo (from I and NI After-born; the younger
brother of INDRA).

W ace. sin. m. (of A dem. pron.) This, IR acc. sin. f. T nom.
pl.m. A nom. du. m. YR nom. sin. f.

Q. See root TX. '

T ind. As, like, as it were, as if, as though.

Tq RT. 15t cl. par. dtm. To wish, like, seek. T=Ma, T=fw, z=fa,
TBQ pres. AW 2d pret.  Also, 6t cl. par. with ®F To seck,
wiwra imp. TAR pres. pass. Caus. with ® To send. WRYWE
2d pret.

g s m:f An arrow.

T¥ pass. part. (of T®) Wished, liked, loved.

AR superl. (of @) Best beloved, dearest, most desired. ggaw: nom.

sin. m. TYAAH acc. sin. f.

R 2
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TaR.  See root ™.
¥ ind. Here, hither.

g

§9 mY. I/ cl. dtm. To see: with W To regard or respect: with I
To look up: with fat To look at: with £ To behold.  fiydterd
pres.  IT|R lst pret. ﬁm’@: 2d pret. WA imp.

¥erw 5. n. The eye. o

27 fut. pass. part. (of §&) Proiseworthy. ¥R ace. sin. .

§2W adj. Such, so like, such as this.  $FPR nom. or acc. sin.n.  TFyPTA™
gen. pl. m.

@ pass. part. (of T) Said, uttered. @ ace. pl. f.

FWIH & m. A name of Srva, i!l’ﬁ'l{ acc. 8in,

$qT s, m. A lord, a ruler, sovereign. X wom. sin,  xFW: nom. pl.

&t +. /. The pole or shaft of a carriage. ¥4 acc. sin.

E)

I35 pass. part. (of Tq) Spoken to, addressed, accosted. I nom. sin. m.
IHR nom. or acc. sin. n,  THRE gen. Sin. m. I nom. du. m.
I nom. pl. m.  THR nom. sin. f.

Iaw ind. pret. part. (of I9) Having said or spoken.

I adj. Formidable, terrible, sore, greivous. IA{ acc. sin. m.

IqEtEy Bamuv. 'lerrible in might. Vﬂiﬁﬁﬂ\ acc. sin. m. )

I mamuv. Of terrible velocity.  IRAN: ins. pl. m.

IAFIUHA BARUV. Dreadful to see and hear. IAAIUESRA: ins. pl. .

IATYY 5. m. Name of a son of DHRITARASHTRA,  JRTYY: nom. sin.

IA: ind. Aloud.

IIY 5. m. lleight, clevation, loftiness.

Sﬂ;‘lﬁa‘ﬂ‘ TaTP. Possessing height, high, lofty, clevated. Wﬁm acc.
pl. m.

IFHA pres. parl. par. (of xx@ 2d cl. with 3‘:‘() Breathing hard, panting.
IFaT: nom. pl. m.
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IR, See root g9,

IqATA pres. pass. part. (of T4) Being addressed.  IRTA: nom. sin. m.

IR or Ig prep. Up, alofi, on high,

Iq ind. Also, and. It is also an expletive.

I adj. Mad, furious. Proud, haughty. I=RTH acc. pl. m.

IWA adj. Chiefest, best, greatest, highest, most excellent. ITWH acc. sin.
M. or #. TFANAW ins. du. m.

I adj. Northern. Upper. s. n. An answer, a reply. IRQ ins. sin.
IR loc. sin. n.  TAY loc. pl. m.

F94q adj. Upper. F!'ﬂ'ﬂ"( acc. sin. n.

I See root B

IR ind. pret. part. (of Bt with 31(’) Having arisen.

I/ pass. part. (of B with '51) Produced, sprung, arisen. Ifrqa: nome.
sin. m. IfeqaR_acc. sin. m.  Ife@qAV: nom. pl. m.

IfaqA inf. (of W& with Iq) To rise.

IR, See roof qR .

IG[ ind. pret. part. (of T with 31[) Having plucked up.

I adj. Wide open (eye).

IT 8. m. A festival, a jubilee. I acc. sin.

ITE 8. m. Effort, exertion. Deportment, bearing. I abl. sin.

IS ind. pret. part. (of g« with 3‘() Having relinquished, given away.

IWY pass. part. (of = with 3‘7() Discharged, shot off. 'd'ﬂﬁ‘ ins, pl.m.

IRRUR pres. part. par. (of T Lst cl. with 3IR) Smiling. IrETS nome.
sin. f.

ITF ind. On the north side.

semye. See root FW.

329 adj. North, northern. IR acc. sin. f.

vefaen, sefaes. See root wr.

ITTqY Bamuv. With uplified weapon.  IgTQuT: nom. pl. .
FeTodt adj. Wise, sagacious, noble-minded.  JETCdt: nome. sin. m.

geraefw. See root IX.
sEred@. Seeroot §.
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3few pass. part. (of T with ) Risen. et nom. du. m.

IAA adj. Generous, great, excellent. IATAR gen. pl. m.

RgA.  See root ¥7.

Ifge pass. part. (of fER with IA) Directed, commanded, prescribed.
Ifger acc. pl. m.

IRW s. 2. Direction. A place, part, quarter. IBY loc. sin.

Hﬂ’fﬁ'ﬂ‘ pass. parl. of TR (caus. of uw Shine, with 37() Lighted up, em-
blazoned. . .

I pass., part. (of T with 3‘([\) Raised, elevated,

IFTATMIAER BAHUV. Raising 2 noise like the ocean. mﬁm
acc. sin, f.

IF. See root y. .

3‘3%1{ inf. (of Y with Fq) To draw up, to raise.

IZA pass. part. (of Y Shake, nith 3‘:{) Upraised, uplifted, stirred up, raised.
IJgAR ace. sin. m.

ggaa.  See root Y.

Ig@ ind. pret. part. (of 4 with Iq) Having raised up, or drawn out.

IXT 8. m. Birth, production, source, origin,  IFA: nome. sin.

IFTA pass. part. (of y®= with IR ) Whirled, waved, flourished (as a sword).
s. 2. A particular attitude in using the sword. IFTAA_ ace. sin.

Iua pass. part. (of Tq with I7) Raised, held up, uplifted.  Ready, pre-
pared. Active, persevering, labouring diligently and incessantly.  3I@@:
nom. sin. m. IGAA nom. or acc. sim. n.  IGA: ins. pl. m.

Igwe sanuv. With uplifted mace.  ITaANE nom. du. m.

IYATgY BanUv. With uplifted weapons. Slﬁn'gfﬁ acc. du. m. mrgﬂ:
ns. pl. m.

IeH 3. m. Excess, overflowing, redundancy. Sm abl. sin.

IFAR pres. part. par.(of T st cl. with IR) Casting up, vomiting. ITHT
nom. sin. m. '

IEE 8. m. A sou. TFEH acc. sin.

IFER pres. part. par. (of TT 1st. cl. with IR) Attacking. IFE nom.
sin. m.
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Iq prep. By, near.

IYRA . n. Appuratus, paraphernalia, as the vessels and offerings at a sacri-
fice. Implements, furniture. IqRAH acc. sin. n.

QI ind. pret. part. (of T/ with 3q) Having approached.

IYE pass. part. (Cy’ e with IY) Almost hidden, shrouded. Iqae: nom,

©osin, m.

IVY? pass. part. (of qu wilk IQ) Sounding, resonant, vocal. IqgeH
nom. Sin. %.

IqEMH.  See root T,

S'WF‘@F{ ag!. Talking, prating ; a boaster. FuRATHA gen. pl. m.

IqAH $. f. Land near the foot of a hill or mountain.  ITAFH acc. sin.

IqA< $. m. Name of one of Yupmsifama’s drums.

IqUA pass. part. (of G with I7) Endowed with, possessed of. IqqWA

- acc sin.m.

IorEaE.  See root .

3@?{ inf. (of = wilh I9) To possess or enjoy.

IR adj. Like, resembling. IUA: nom. sin. m.

Iqut pass. part. (of W with IQ) Arrived. & #. Arrival, retnrn.
EALILUY ace. sin.

Iqqife. - See root WX

IqATGR inf. (of W with IT) To approach, arrive.

IageR.  See root I

IS nd. pret. part. (qf 9 with 39) Having observed or ascertained.

gafraw. See roor fay.

wufae pass. part. (of TaF with Q) Seated, sitting.  Iafqe: nom. sin. m.
Iufqer ace. pl. m.  gufqerar gen. pl. m.

IUQTA pass. part. (of TR with 39) Ended, engulphed.  3aywaa loc. sin. x.

Iqgae pass. part. (of ™ with Q) Beautified, adorned. IqPHA:
nom. sin. m.

IER pass. part. (of T with IW) Struck ; impaired, evilly atfected by.

IANAA.  See rool TH.
IAAE: - See root .
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I ind. pret. part. (of T with |1 and I9) Having taken or led off.

JurTaR.  See roof WY .

IqQY:, IYNATR.  See roof T,

vqifagm.  See root fag.

IqfEAR inf. (of TR with 3Y) To suffer, to endure,

Iqr|.  See root WIW. ‘

IR pass. part. (of T Go, with IT) Possessed of, farnished with.  Im:
nom. sin. m. ﬁ'ﬂ'l{ acc. sin, n, ¢

I ind. pret.part. (of T with IT) Having approached.

IYwd.  See root ¥. *

Iqrafaw pass. part. (of fa@ Eater, with IQ) Seated.  IWUFTET: N0M.
pl.m. According to a sclaoliast: the preposition is repeated merely 1o
eke out the line (qreqTTy).

IN pronom. used in the dual only, Both. IR nom. or acc. m.

INGA: ind. On both sides.

AT 5. f. A name of the goddess PArvarti or DuRéaA. IR ace. sin.

IRQIA 5. m. TATP. The husband of UM4, i.e. Siva. IATGEA: nom. sin.
IwTafad acc. sin.

JATERTY BARUV. Accompanied by UnA.  SHIRETA: nom. sin. m.

JWT 5. m. A snake. A demigod so called, having a human face with the tail
of a serpent, said to inhabit Pdlila, or the regions below the - earth.
IO ace. du.

IOTQW 8. m. The king of snakes, éESHA, or VASuKI.

IW 5. n. The breast, the bosom.  JC nom. sin. IR loc. sin.

IH 5. f. The carth.  FHETR loc. sin.

. See roof 9] .

Fut 8. m. The hot season, two months before the rains. vm?rg loc. pl.

IUATR pres. part. pass. (of ) Being conveyed, borne along, ITwTAT
nom. pl. m. '
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E ]
Y. Seerool TN
FH® 8. m. 'The thigh.
of ™A pass. part. (of F¥M) Strong, powerful. AR nom. sin. n.

* a *

| »T. Togo. Caus. WQ dtm. often with ®A_To cause to go, to deliver.
To shoot or lodge (an arrow).  WYFEAT lst. fut. WRQWWR imp.

FE . m. Abear. I acc. pl. .

g . m. A season, of which there are six, each lasting two months ; viz.
Vasanta, Spring, March-April ; Grishma, Hot, May-June ; Parsha,
Rainy, July-August ; AS"arad, Suitry, September-October ; Jlemanta,
Wintry, November-December ; and ;S,'i.;'ira, Dewy, January-February.

ii ind. Besides, except, governing the accusdtive or ablative case.

fg 5. f. Fortune, prosperity. gfgH ace. sin.

X 8. m. A bull.  Tlis word occurs chiefly in composition, and then
signifies, Best, chief. PRI nom. sin. m. X nom. du. m.

gfa s..m. A Rishi, or sanctified personage so called : therc are seven orders
of these samts; as, the S/rularslli, Kandarshi, Paramarshi, Maharshi,
Rdjarshi, Brakmarshi, and Devarshi. gfQ; nom. sin. gaq: nom. pl.

L4
¥& plonom. One. Alone, solitary. @ nom. sin. m. - T acc. sl m.
TIA ins. sin. n.  TH nom. sin S
THEAM &. f. Name of a city. eHFTwIAT: abl. or gen. six.
TFATMG agt. Travelling alone.  TaFaTfEm acc. pl. m.
TFAA adj. One (from amongst many). THAAH_ acc. $in. .
THIWQIA ind. As one arrow. .
THAR 5" m. A unique warrior. WA nom. sin.
TFNF BABUV, Single-peaked (mountain). s 2. A unicorn, a rhinoceros.

G@ nom. du.

E‘iﬂ‘ﬁ‘ﬂ\ ind. Together, in one company.
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THHW RARM. A solitary hermitage.  THSR loc. sin. m.

T¥F adj. Singly, one by one.  THHT ins. sin. .

TAg dem. pron. 'This,  ®AZ nom. or acc. sin. n.  TAR_acc. sin. m. or n.
¥R ins. sin. n. TR ace. du. m. TR nom. pl. m. TaTq acc. pl. m.
R ins. pl.m. T abl. pl. m. AW acc. sin. f.  TAUR ace. pl. n.

TATEW adj. Such, such like, such as this. TATEN loc. sin. m.

TATIR ind. "Vhus far, so much, thus much.

Tg. See root .°

] acc. sin. m. or n. (of WAL dem. pron.) ‘This, it. TAW acc. sin. f.

wfir: ins. pl. m. or n. (of TFW dem. pron.) 'Uhis.

€T /nd. Also, even, indeed, verily, tr\‘l}y.

waifqu adj. Such, such like. wafaar wom. sin. f. Eﬁﬁl’ﬂ*{ acc. 8in. n.
ind. In this manner.

Y el 'Thus, so, in this mamer. TIRH, (l!im\, and &, imp. of &)
So be it.

TIRIA «dj. Such, of this sort or description. F'aﬂﬁ: ins. pl. m.

'q: nom. sin. w. (of Taw dem. pron.) This. Ile. @4t nom. sin. f.

wa® gen. pl. m. (of TER_dene. pron.) 'This.  He.

wwfa. See root 3.

ofg. See root ¥.

-

v
WY s. m. An antelope. i’iﬂl‘ﬁ[ acc. pl.

¥ 5. m. A name of Arsuxa, son of Inora. TR nom. sin.
¥W abs. s. n. Power, might, supremacy.

L1l
WY 5. m. A multitude, a heap. ST acc. pl.

E ]

F an affix frequently added {o BABUVRIBI compounds; as, Wgit® With his
wife ; HTIYUATTAS Associated with NAr ,{YAN'A, having him for a companion.
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* nom. sin. m. (of f-’lif( interrog. pron.) Who? what?

%%y 8. m. The side or flank. Dry grass. ®&q acc. sin.

&3 8. m. A heron.

FFW 3. m. or ». A bracelet or ornament of the wrist. An ornameat or trinket.

FFOWT BARUV. Adorned with tinkling ornaments.  FHFITW: nom.
sin. m. * \

*AR_a particle introducing a kind inquiry, T hope that it is so, &e.

ﬁfﬂ'{ acc. sin m. (qf fafan indef. pron.) Any one, sowme, a certain.

FefEa adj. Thorny, prickly. wwefFan acc. sin. n. .

*FY RT. 107k cl. par. dtm. 'To tell, declare, or discourse. FIQ and FIqS
tmp.  HEAR imp. pass.

WFE’R\ or &9 tnd. In any wz:y, by some means or other, by any
means.

FqH ind. How ? in what manner ?

W, FAUS, FHAW. See roo! J9q.

HYA pass. part. (of F¥q) Told. wqar: wom. pl. m.

FEATA pres. part. pass. (of #q) Being told.  FRTATER nom. pl. n.

9T 8. f. Conversation.

#@d s. m. A plant commonly called Kadamba (Nauclea kadamba).

FHFCEH gen. sin.
'ﬂﬂ@‘? 8. f. 'The plantain-tree (Musa. sapientium). Another plant (Pistia stra-

tiotes). WS nom. sin.
Ferfey ind. At any time, ever.
Fqad 8. 2. Gold.
FAFATSN: nom. sin. m. BARUV. Bright as a golden palm-tree (e s. 2.
Gold, AT s. m. A palmyra-tree, and WMT s. f. Light, splendour, beauty).
FARAT BAHUV. (Gold-banner) Name of a son of DHRITARASHTRA.

FARAT: nom. Sin.
ﬂiﬂ"l"l'll'\ ‘compar. irregularly formed (of I adj. Young) Younger.

FAAT nom. sin. m.
Fs. m. A cave. wwexy loc. pl.
Y 5. m. A name of the deity Kinma, the Cueip of the Hindu mythology
82
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(from @ Braums, and &% Inflaming ; the inflamer even of the first of the
gods ; corresponding in this respect with his Grecian prototype).

AT 5. f. A virgin, a maiden, a daughter, a girl. &Y nom. sin.  HAWH
acc. sin,  FAML gen. Sin.

FAUNE 8. m. TATP. The offspring of o virgin.  HATWY wom. sin.

Fq T RT. L/ ¢l dtm. To tremble. W/ 'il/t‘ =Y, g lsf pred.

FAWE & m.or n. An earthen or wooden waterpot, used by the ascetic and
religious student. !

FHS 8. n. A lotus.

FSTAATE BaRUV. Having large lotus eyes.  FWBTARTE: nom. sin, w.

F 8. m. A hand.  The trank of an elephant.

F& & m. 'The water-pot of the student or ascetic. Hail. WA ace. Pl

FHTY 8. . Nume of a son of Durriarisnina. FHIG: Nom. sin.

FGE 5. #. A finger-nail (as growing from the hand).  wGRY ns. Pl

w#oafn, wfed, wAfa, FAfQ.  See root 3.

FFa . f. A female crab. A female snake.  H&er nom. sin.

F 5. . Kawxa, child of the Sun.  See page 16, A nom. sin. HIR
acc. sin.  HAF ins. sin. T gen. sin.  FA loc. sin.  FWA voc. sin.

aﬁtg‘{a' Barvv. leaded by Karxy, having Kikna as leader. ﬁﬁ'g‘aﬁl

acc. pl. m.

wXaq ful. pass. part. (of F) To Le made, or done. FIAT nom. bin. f.
ﬁ‘ﬂm nom. Sin. n.

ﬁ‘%ﬂ\ inf. (of iﬁ) To do, to make.

‘eﬁ% agt. A doer, u performer, a perpetrator. HAT nom. sin. m. ﬁr(l{

acc. sin. m.

EﬁT{ s.n. A deed, an act; an exploit, or heroic deed ; business, affair, duty.
W nom. or acc. sin.  FAWT ins. sin. IO loc. sin.  FRATCG nom. or
acc. pl. FAO: ins. pl. WY loc. pl.

Fufa. See rovt Im.

FSY 8. m. An earthen water-pot. HSHIA abl. sin.

#fZy 5. m. 'The name of a country ; the nume Kalinga is applied in the
Purdnas to several places; but it especially signifies a district on the
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Coromandel coast, extending from below Cutlack to the vicinity of
Madras (in this sense, like some other numes of countries, it 1s often con-
fined to the plural number, confounding the place with the people inha-
biting it).

& adj. in composition, Like,. but with a degree of inferiority. FH_ acc.
sin. m. FKIT nom. pl. m.  FI acc. pl. m.

FQT adj. Happy. F=qwaity acc. sin. f.
FIA 8. M. or ». Armour, mail, a corslet. FIAH_ acc. sin.

FATAG_adj. Arrayed in mail.  FTR nom. sin. m. .

"&gR nom. sin. m. (of T&fERW indef. pron.) Some, a certain. Any, any
person.  FRfSA dat. sin. m.

FIAQ s. m. Kasvara. Seepage 1. ’ FYQTY dat. sin.  FFAY gen. sin.

FUTA adj. Red, dull red. Astringent.

zsrmﬂgm cEwWI, Made red, reddened.

ﬁﬂﬂﬁﬂm@'ﬂ'ﬂ“ nom. sin. m. BARUV. With reddened eye.

aﬁfﬂ'ﬂ‘ dat. sin. m. (of T&f=T indef. pron.) "o somebody.

* gen. sin. m. (of T interrog. pron.) Of whom ? whose ?

wwatan gen. sin. m. (of TafEq indef. pron.) Of any person.

w1 nom. sin. f. (of T interrog. pron.) Who?

FTRS 8. 72. A raven.

A pres. part. atm. (q‘ HE g) Anxiously desiring, longing for.
HTEATAT nom. sin. f.

Eﬁt!a'a:' adj. Golden. HTIWH acc. $in. m. or n. &R loc. sin. m. or n.
FFA: ins. pl. m.  WTLAR_ acc. sin. f.

FIATY BARUV. Golden-bodied. w=EAY loc. sin. m.

HAT . . A grove, a forest.

Ffw s.f Beauty.

*W 5. m. Wish, desire, love, lust, Kaima, the Hindu Cupid, or god of love.
FW: nom. sin.  WWR dcc. sin.  FWR abl. sin.

WFgE 8. m. Name of a forest. See page 61. A acc. sin.  FEQH
loc. sin. ‘

&MY 8. m. or n. The body. &HTYH acc. sin.
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FEAWR, FRAWE:.  See roof F.
WEEHT 8. m. KArTREYY, the deity of war, and son of Siva.  FfR¥GT

nom. du.

WAF 5. 7. A bow. FHE acc. sin.  FANY loc. pl.

Fq 5. n. Business. HAH acc. sin.

wefl:.  See root F. f

WS 5. m. Time. A name of Yawua, regent of the dead. ®S: nom. sin.
FSH acc. <in.. HET ns. sin. WS loc. sin, '

FSAER TATP. Summoned by the angel of death. ‘ﬁl@'!’fﬁ’@'l( acc. sin. m.

FSEIET KWIP, Wearing the form of Yawa. FSEAYF nom. sin. m. -

HSTA 8. m. The fire that is to destroy the world.  FBTA: nom. sin. n:.

Y RT. Ist cl. @tm. To shine. sy 2d pret.

f& interrog. pron. What ? how ? why?

fafa ind. Or perhaps.

fa ace. sin. n. or T&AW nom. or acc. sin. n. indef. pron. Whatever.
Any thing whatever, « little, somewhat, any soever.

f&g ind. But.

f&g a particle of interrogation, What? of doubt, How ? what?

f@#| nom. or acc. sin. n. interrog. pron. Which? what?  [7 is often used
merely to denole a sign of interrogation.

fa:rm( nom. sin. m. TATP. What sort of a fellow is this? .

fadq TaTP. Wherefore ?

f&dZ s. m. or n. A crest, a diadem.

felfeq 5. m. A name of Amsuna. D nom. sin. FHAfZN dat. sin.
stz abl. sin.

f&x ind. Indeed, verily, assuredly.

AR pres. part. pass. (of F) Being thrown at.  RAATW: nom. sin. m.

FHU 3. m. Anelephant. A proper name.  FHL nom. sin. gaﬂ nom. du.

ﬁd“ﬁ‘i 8. n. TATP. An elephant-corps. m ace. sin.

8. m. or n. A small house, cottage, or pavilion.

i 8. m. Name of u son of DHRITARNSHTRA. FEE: nom. sin.
PFES 8. N An ear-ring, a pendant,
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W adj. Having an car-ring, adorned with ear-rings. FE@S nom.
sin. m. F@RISH: nom. pl. m.

W@Eﬁﬁl‘mﬁﬂ: nom. sin. m. sanuv. laving his face radiant with glit-
tering pendants (3.11!3, 3‘€:|’|‘ﬁl"ﬂ' , WTH).

ga: ind. Whence? from what place? How? in what way ? ,

Fraawge 8. m. A son of Kunri, either of the three elder Pdndava princes.

Frwaaea: nom. sin.

m 8. m. Ku~timrosa, the father of Kuxti by adoption.

FFt also written Ffer s. f. A proper name.  See page 10.  Fwl acc.
sin.  FL gen. smn.

FAgA 5. m. TATP. A son of Kunvi.  gFeft@a: mom. sin.  Fatgaq
ace. sin.

me B8ARUV. Of the hue of the jasmine, moon, (pearl)
necklace, cows’ milk, lotus-stalk, and water-lily (the colour with which the

4

serpent Sesha is always represented). —WNH_acc. sin. m.

Ffam pass. part. (of %9) Incensed, angry, offended.  FFQRT nom. sin. f.

FST adj. Humpbacked, crooked. FR: ins. pl. m.

FAW 8. m. A boy, alad, a prince. wﬁ nom. du.  FWWQ. nom. pl.
FRTAWH gen. pl.  In page 26 it is restricled (o the Kuru princes.

FRTs.om. Ajar. IR nom. sin.

FRTAEIL 5. 7. A potter.  FRIHIGA gen. sin.

F® s. m. Name of a prince of the lunar race, son of SaMvArANA by Taram
sovereign of the north-west of India, or the country about Dekli, and an-
cestor of both PANfu and Durirardsuira : the patronymic, however, de-
rived from his name is more usually applied to the sons of the latter.
T nom. pl.  FEON ins. pl.  FEWH gen. pl.

FE, FaA.  See root F.

FEYWT & 2. TATP. A Kuru chief.  FRIFIAMW gen. pl. m.

FEUWN 8. m. Ruler of the Kurus, a name of Durvoonana.  F&USR loc. sin.

FRUN voc. sin,
, .
FEUY $. n. TATP. The Kurw realm. FEUAR nom. sin.

FEUEH TATP. Best of the Kurus. FRERR voc. sin.m.
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gﬁn(, gﬂﬁ'm See root F.

ﬁm pres. part. dtm. ((y' '§) Doing, acheiving. gﬁmt( acc. sin. m.

FS 0. n. A family.  FEH acc. sin.  FSA ins. sin.  FF@ gen. sin.
FS loc. sin.  F3Y loc. pl.

TSI agt. Family-adorning ; a family-ornament. FSAW: nom. sin. m.

FST 8. m. Name of a people.  See page 65.

FUS adj. Expert, skilful, clever.  Well, excellent.  Fga: #vm. sin. m.
s. n. Happiness, health, welfare.  FQPH_nom. sin.

FASHFA TAT?. Anxious for well-being.  FYUSHEAT nom. sin. f.
FW(SH adj. Happy, prosperous.  FUST nom. sin. m.

FGH 5. n. A flower. w: ins pl.

FEA adj. Envious. Hypocritical. A proper name.  F&EA: vom. sin. m.

F2 8. m. The peak or summit of 2 mountuin.

FS 5. 2. A bank, a shore.  FF loc. sin.

FRT. Sth cl par. dim.  Rfa, WK, TR pres.  wIAA 1t pret.
wER, qF: or WAF:, Th, AR, 2d pret.  [FUL, wFqu (and with
HT, FTHT, 75111:) 3d pret. wFteafa, #R, 2d fut. F& imp.  FAW
FAW po. fawaame_ imp. pass.  Caus. FTQ@LR pres. FHATHTR,
FEATATH: 2d pret.

%<3 s. . Difliculty, inconvenicnce. 3%111 ins, sin.

FIHS 5. M- A season of difficulty, ﬁm%s loc. sin.
Ff RT. 6th cl. par. dtm. To cut. =R 2d pret.  With fﬂ'{ To cut off.

faggam Lt pret.

I pass. part. (of @) Made, done, performed, wrought.  Fa: nom. sin. m.
FHAH_ NOM. OF UCC. SiN. M. a‘ﬁ‘ loc. sin. n.

FAwH BARUV. Successful, having accomplished one’s desire.  FAHIA:
nom. sin. m.

Fautes BAEUV. Fulfilled a condition.  JAWWEH acc. sin. m.

FAUPTY BARUV. (from FA Made, and W s. f. Military exercise) Fight-
ing ; a combatant. W‘tﬁ acc. du. m.

FAqq_ part. 3d pret. act. ((f §) Did, hath done.  FaqTHA zom. sin. m.

FATAAN BARUV. Striving, making vigorous effort.  FafTawt: nom. pl. m.
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FAQEATAHA: nom. sin. m. Bamuv. Exercised in arms ( from Fa Made,
W Weapons, and faiem 'Loil; also military exercise.)

Faqdre BARUV. Cased in armour. FAQATR: nom. sin. m.

FAWE BARUV. Affectionate. AR nom. sin. m.

FAEFUA BAHUV. Recommended to the protection of the gods previous to
any undertaking (T:Ea' Made, and @&UA s. n. The averting of cvil by the
recitation of mantras). FASEAAA: nom. sin. m.

FATSE BAHLV. Supplied with light, lighted.  FATSY®: nom. sin. m.
FAd BAHUV. Armed. Instructed, made perfect in the use of arms.

FaATwA: 20, sin. m. FATEAT: 20m. Pl m. FATEAT acc. pl. m.

FarEal abs. s. f. Consummate skill, or proficiency in the use of arms.

FATEAT acc. sin.

ﬁ ind. For, on account of.

FAFETE BAHUV. Making effort, striving. YT nom. sin. .

?Fﬂ"ﬂ s.f. The third of the lunar mansions or constellations in the moon’s
path, consisting of six stars, and corresponding to the Pleiades. (In my-

thology) a nymph, one of the six, the nurses of KARTIKEYA, god of war.

FFEAYT 5. m. A name of SkavpA or Kiemkeva.  Faarga nom. sin.

FAAA adj. Iaving affuirs, business, law-suit, or dispute.  Fw@aa: nom. pl. m.

9w adj. Artificial, constructed by art.  FTH acc. sin. n.

FA ind. pret. part. (of gi) Having made, done, formed, performed, com-
mitted, or perpetrated.

F& adj. All, whole, cntire.  FH acc. sin. n. T nom. sin. f.

Fqu. See root 3.

39 5. m. The name of a sage, brother-in-law of Drona. See page 7.  Fa:

[

nom. sin. FAH acc. sin.  FATR_abl. sin. FAW gen. FAUL gen. du.

FQU adj. Poor, feeble, miserable, pitiable.  Faqm: nom. sin. m. FEUTT
acc. pl. m. FGUR adv. Humbly, submissively.

T $. Jf. Tenderness, compassion, pity. FATH_ acc. sin.

Fq mT. 13t cl par. To draw; with W1 To pull towards, to drag ; with
qft To pull about; with W To lead forth. wufw, Waufw pres.

WRARRAW 18 prer.  wrERy: 2. pret.
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T adj. Black. . m, Krisiva, son of Vasuorva and Devaci, is the most
celebrated form of Visu¥u, or rather Visuau himself, AW nom. sin.
FUR ace., sin, iw}rct ins. sin.  FETH abl. sin,  Faweq gen. sin.
?ﬂﬁ nom. di. 'The two Kwsuvs, 7.0, Kuisuva and AnJsuna,

HAT 8. f. A name of Drvani, the dnughter’ of Drurana, FawH ace. sin.
Eauni ins. sin, FATAT: 20N, sin. Egtﬁ ror, Sin.

FOTTH TATP. Devoted to IKnisny \'(Efmn‘ and TR Gone). mm?: ins.
ploa, or n.

FWTE 5. 7. Agallochum, or aloe-wood, the black variety.

gmﬁm EARM. A black serpent. ac?mﬁ'(lﬁ ace, dw. m. '

FEARM pres. part. pass. (o Fm) Being dragged, being reduced.  F@AWL
nom. sin.m.  FGATWT nom. sin. f.

‘T RT. 64 ¢l. par. To scatter : with T To overwhelm. i‘lﬂ'lﬁl‘( Lst pret.

FA RT. 107k ¢f. par. To celebrate, to render renowned or notorious ; witl
qft, af G pres. pass.

%ﬁﬁ'ir nom, pl. m. (of Tafaa indef, pron.) Some persons.

TEEIE'{ ind. Only.

FJAY 8. 7, TATP. Huir when very thick and ornamented. FHgTaey loc. sin.

HaqT nom. pl. m. The Kuxkevas, five <ons of Duomsurakeiv, hing of
Kaikeya.

%El’ﬂ s. m. The mountain Kaildsa, the fabulous residence of Kuvera, and
favourite haunt of Sivi: it is placed by the Iindus amongst the Himui-
laya mountains ; and the name is given to one of the loftiest peaks lying
on the north of the Minasa lake.

Hife® ¢. m. A proper name (contraction of Fifearem). ReH voc. sin.

FfZaa 5. m. A proper name ( from ®fg® The commandant of a fort, and
W Chief), RFEHFTMY ace. sin.  RIZIEAER gen. sin.

HQ 5. m. Anger, wrath. WY nom. sin. R abl. sin.

FG 8. m. A sheath. The interior part, the hollow. 'I'reasury, exchequer.

Y loc. sin.

. . . . g
ﬁﬁ!\'{@ 8. n. Eagerness, ardour, excitement, curiosity, Sport, pleasure, mer

riment. ﬁ{{@"l\ acc. sin. mﬂ‘ ins, sin.
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ﬁw TATP. Curious, inquisitive, mﬂ: nom. sin. m.

AT 8. m. A son of Kunri, cither of the three eldest I’(Zv;éu princes.
HRWY: nom. sin. ﬁiﬁ'ﬂ‘l{ acc. sin.  RAUR gen. sin.

WA 5. m. A Kaurava, a descendant of Kunu ; applicable therefore to the
P(i?ic,lavas. and sons of Durrrarasuira, though commonly restricted to
the latter.  adj. Pertaining t.o the Kurus. G nom. sin. m. TIETGI'R\
acc. sin. m.  HWF voc. sin. m. KA mom. pl. WA acc. pl.
R acc. 'sin. f. .

HC™ The same as the preceding word.  FT”: nom. sine m. ﬁt’ﬂ'ﬁ
acc. pl. m.

FfPS adj. Silken. 8. n. A silken vesture,  HIFF acc. sin.

R at.i/"}. Silken, of silk. )

W RT. 1s/. cl. par. To step, to walk; with |Q To move off; with fﬂ{
"To march out; ith Bfa® To go back, to retire. WmfH pres. WQTZRAA,
faaema 1s/ pret.  wfamm imp.

WH s. m. Order, degree, course, succession. AW ins. sin. Seriatim.

wmwf|. See root ww.

faaam. See root .

WE RT. 18/ ¢l. par. To play. o=tz 2d pret.

WY . f. Play, sport.

WA pass. part. (of W) Played. s . Play, sport.  TRfTAR nom. sin.

B pass. part. (of %i’tl) Angry, wrathful, fierce. R acc. sin. m. FET
nom. pl. m. FFW_ acc. pl. m.

T RT. I8t cl. par. 'To call. 'To cry; with 3Iq To cry aloud, to call out ;
with ® To call out, to cry out unto. W 1st pret. ugﬁm, Bk LIt
TYFY: 2 pret.

W adj. llarsh, disagreeable. W adv. llarshly, disagreeably.

WY ¢ m. Anger, wrath. W nom. sin. 'ﬁm abl. sin.

WINWAATRERY; nom. sin. m. BARUV. Bending his brow with anger and im-
patience (compounded of WY, WRY, f@ and ‘!\)

WY 8. m. A measure of distance, a league, o Koss.  mgna_ abl. sin.

WA pres. part. par. (of W I8¢ cl.) Calling out, railing. TG nom. pl.m.
T2
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TYATIA TATP. Goue the measure (distance) of a Koss. m
acc. pl. m.

'ﬁl’g 8. m. A jackall ST nom. sin.

faa pass. part. (of fe) Wet, moistened. faaw nom. sun. 0.

T adj. Weak, impotent, etfeminate.  FI: nome. sin. m.

WY ~. m. Pain, aflliction, distress, misery. W 0 wom. sin. WA ace. sin.

FPGA TATP. Capable of enduring pain and moil. m gen. pl.m,

& (l. Where? Vnther ?

whed ind. Sowewhere, unywhere,

AN BAHUV. Where born ? mﬁﬁ nom. du. m.

#faar® BaRUV. Where dwelling *  SRaIm@ nom. di. m. .

®W & . Aniostant, o moment. WA ins, sin. WA ahl. sin.  wqA
loc. sin.

WU s. /. Night.

WU ayl. A night-walker. A fiend, a goblin.

¥ 8. m. The son of a female slave. A name by which Vibury, the youuger
brother and counsellor of Diniranisnira is familiarly designated.  eyer:
roC. Sin,

WT 5. m. A man of the second or military and regal class. BRI gen. sin.

BAYA 5. . A soldier’s duty. B4R loc. sin. )

AT som. A Kshalriya, one of the military tribe. A mere or doubtful
Kshatriya. @IqYAL ins. sin.

wfTq s. m. A mun of the second or military tribe.  wfSAR nom. pl.

wfaqTe ace. pl. QLA ins. pl.  GfIRT: abl. pl.  wFTATEH gen. pl.

uqfImwe2q agt. Destroying, or destroyer of Kshatriyas, |faawa®: nom.
sin. m.

wfaater TaTe. Best of Kshatriyas. (See Igm1). wqEIq®N: nom. sin. m.
wraqaT voc. sin. m.  WETYRAT: nom. pl. m.

G adj. Patient, forgiving, indulgent.  wfw@: nom. pl. m.

WY s. m. A house, an abode. WUR acc. sin. & loc. sin.

WA pres. part.par.(of W 1stcl.) Dropping, discharging. ®TA: nom. pl. m,
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WTX adj. Belonging or relating to the militury tribe. QI ins. sin. .

WA pass. part. (of BA) Patient, enduring. Forgiven. Endured, complied
with.  ®TR acc. sin. m. or nom. sin. n.

fegfw s. £ The earth. faydt loc. sin.

fafi™at 5. m. TaTP. A king. fgdtaas ace. pl.

fera =T, 604 cl. par. To throv;; with W and @ To throw off, to repel.
ﬂ'ﬂ'ﬂfm lstpret. Caus. with &1 To upset, to overthrow. HTHTAATE
2d pret. .

faan pres. part. par. (of T&q@ 6th cl.) Shooting. @y Rom. sin. m.

T pass. part. (of ferq) Treated contumeliously, taunted, insulted.  fegw®
acc. sin.

few ind. Instantly, quickly, speedily..

We adj. Small, little, trifling, mean, low, grovelling. q&: nom. sin. m.

W acc. $in. n.
W pass. part. (of gﬂ) Agitated, tossed, stirred. 3T nom. sin. m.

W EARM. A stormy ocean.
¥ RT. Ath cl. par. To shake, to tremble.  Caus. with f& To make shake

or tremble, to give a shock. amimilm( lst pret.

Hus. m. Arazor. EW ins. sin.
WY s.m. A taunt. s ins. pl.
p

WA 8. m. or n. Happiness, well-being.
RAFR agl. Propitious.  s. m. Name of the sovereign of Trigarta. RAFC

nom. sin. WEFW_acc. sin.

®
WE s.m. A sword. WEH acc. sin. WHA ins. sin. WY loc. sin.
wFAAQY: gen. du. n. pwaNDWA, Of sword and shield.
E'm XWIP, Grasping a cimeter. THYR nom. Stn. m.
W¥R adj. Armed with a sword. ®WR nom. sin. m.
YW 5. m. A fire-fly. WG nom. sin.
A RT. 1st cl. par. To dig or delve; with fa( ﬁg.) To shoot or lodge (an
arrow). frewr 24 prel.
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HWIEIAY ¢. m. Name of a wood sacred to Inpra.

q 5. . A hoof, a horse’s hoof.

{SN(A BARUV. Having a stately walk. @A nom. sin. m.

RPSMIHA agt. Stately-going. RS nom. sin. m.

T RT. 2d cl. par. Vo tell ; with |Y the same. HTEAIR pres. wraE
2d pret.  Caus. (used in the sense of the simple verb) €TAR imp.

TR pass. parl. (of the verb &) Called, styled.  =gqras nom. sin. m.

v .

v n
T ». 1. The sky. TOTWR nom. or acc. sin. '
WU agl. Standing in the ~ky. TTUEH_ acc. ~8in, m.
<

5T 8. f. The Ganges.  ITETAT: gen. sin.

MHER & 1. Gangd-dirira.  See page 1. TWFEWR_ acc., sin.  TFEWY
dat. sin.

=, T=A, NRiR, =W, Ser roo! TW.

W=IA pres. part. par. (of T8 st ¢l.) Going.  TIHAT ins. sin. m. ITSEA:
acc. pl. m.

TR s.m. An clephant. I nom. sin.  IAR ace. s, TRAA ins. sin.
TSt nom. du.  IAT wom. pi WA ace. pl. AWM gen. pl.

THATaA ®wip, Expert in managing an elephaut.

THAYT agt. Fighting on an elephunt.  ASTRYRA: ace. pl. m.

T 8. m. TATP. The choicest of clephants.  TSTAW® acc. sin. m.

ﬂ'ﬂTﬂE agt. Elephant-riding, mounted on an elephant. '

AT 8. m. A large and excellent elephant. TR nom. sin. TI'%ET:
nom. pl.  THAETAW_ gen. pl.

W 8. m. .\ flock, multitude, troop, company, tribe, herd. Troops of inferior
deities. 7T ins. pl.

R pass. part. (of T®) Gone, repaired, resorted. A nom. sin. m.
AR acc., sin. m.  IAT nom. pl. mn. |

mﬁiﬂl\ BABUV. Bereft of sense. TAdwE: acc. pl. m.

naeit® samUV. Forsaken of fortune. WSS acc. sin. m. TAHIE

acc. pl. m.
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TAEA BAHUV. Annihilated. TARER_ acc. sin. m. .

nfa s. J- Course of events, fate, fortune, upshot,  Gait, step, port, carriage,
nifa: nom. sin.

rriﬁ'im\ BAHUV. Bereft of strength.  ITAlsTA: nom. pl. m.

T ind. pret. part. (of T Go) Having gone.

e RT. 18/ cl. par. To speak u.rticulately, to utter. WG 2d pref.

&R pres. parl. par. (of 712 Lst cl.) Speaking. eA. gen, sin. .

QA 8. f. A mace, aclub.  TEM acc.sin.  TRAT ins. sins  TETAW Lloc. sin.

Tty BARUV. Having 1 mace in the right hand.  sreTaqTfan: nom. sin. m.

IR agl. Mace-bearing, armed with a club, 7RG nom. sin. m.

T BARUV. Armed with a mace, crnw;:e-handed. RN _acc. sin. m.
TR nom. du. m.

IR nf. (qf ™) To go.

[T 8. m. Scent, fragrance, perfume. IR nom. sin. TN ins. sin.

TN s. m. A Gandharva or celestial musician: these demigods inhabit
INpRA’s heaven, and form the orchestra at all the banquets of the principal
deities.

TITTHIE acc. s, #. BAHRUV. Resembling the city of the Gandharvas.

T RT. st cl. par. To go; with W To follow ; with =f® T'o approach ;
with 39 To go near, to approach; with Iq and /"] To come in crowds,

to flock; with fa{ To go out. T=W, T=W: pres. WUTRHA,

WA Lt pret.  STW, Juwomw, fAsmw, wowg:, soR, Wiy
2d prel.  WIRA (and after =, W), JUTRA, VUL 3d pret.
nfirarfr, nfram:, nfawafa 24 fut. T, TR imp.

Rt adj. Deep. Grave in sound.

TAqY compar. (of TE adj. Heavy) irregularly formed, Highly venerable,
greatly prized, most dear.  TAATWA_ acc. sin. m.

Y 8. m. A fietus or embryo. The womb. ?ﬁ'l( acc. sin.

it TaTP. Contained in the womb, conceived, borne.  TNYIfGA: 7oMm.
sin. m.

AT 5. m. A species of ox, the Gayal, erroneously classed by Hindu writers
amongst the kinds of deer.  NTATH acc. pl.
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nx adj. Qelonging- to a cow. IR loc. sin. m.

n: acc. pl. (of 7Y 5. 12) Cows, cattle.

WD 5. m. Buisuua, uncle of P{&u and Durmrarisuins.  See page 8.
KARTIKEYA, the god of war.  See page 22.  T0FA: nom. sin. m.
MeH adv. Excessively, much, deeply. ‘

AT ¢. m. The famous bow of Arat xy, the gift of VaruNa.

METYAq BaRUV. Armed with the bow Gandiva. TRt nom.
sin. m. '

mwEag® TaYP. Discharged from (the bow) Gindiva. ’ﬂﬂﬁﬁgﬁt: nom.
plom. @A ace. pl. m.

mfw.  See root . _

TR 8. m. A country (Kandahar, between the north of Zndia and Persia),

At s, m. The King of Gandhdra, whose name was Svsara.
TTRUA™Y gen. sin.

TR . £ A proper name. See page 10.  TTSURN ace. sin.  TTTAT:
gen. sin.

RA_agl. (from W) Going. T nom. sin. m. AR nom. pl. m.

ME R I3t cl. d@tm. To penetrate; with fa To plung% into. fyITTER pres.

T s. f. Voice, speech. T ins. sin.  fx ace. pl.

frft s. m. A mountain.  F1fC nom. sin.  faf@® acc. sin. T nom. pl.

gg'r%m s, m. A title of Arrusa (from et Euphorbia, and FY Harr ; the
hair forming matted locks, and resembling in shape the leaves of the
Euphorbia).  J[ETHAA dns. sin. '

@ 5. m. A quality, virtue, excellence. T\;!?: ins. pl. qﬁw: abl. pl.

T adj. Fxcellent, prepared with skill. A acc. sin, n.

nfww pass. part. (of ™ ¥) Covered. Tf®E™H acc. sin. m.

W& 3. m. A preserver. A proper name. IWHR nom. $in.

T® adj. Venerable, respectable. Great, large, bulky, 8. 2. A preceptor,
teacher, instructor. nE: nom. sin. m. YA acc. sin, lm. g’ﬁ‘
gen. sin.

e 8. 2. TATP. The Gurw's largess.  JREIAR nom. sin.

&foa TaTe. Dear to a preceptor.  &fwa: nom. sin. m.
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g‘%‘ﬁ‘l( TaTP. For the instructor.

7T 3. m. A name of KARTIKEVA.  I[& nom, sin,

W 5. . A kind of demigod attendant upon Kuvera, the deity of wealth,
and guardian of his treasures.  IJF: nom. pl.

™ s, m. A vulture,

7€ 5. n. A house. IR abl. sin.

TEATY 5. m. A householder. eRfyT_ acc. sin.

I&@ta pass. pat. (of AF) Taken, caught. T&AH_acc. sin. m.

Tfa@E AT BarUV. Grasping sword and shield. TRaEE A nom.

pl. m.

q@'amim BAHUV. Ilandling arrows and bows. Ygﬂw acc.
C

sin., n.

TRAWUAT mamvv. Taken a bow. I@wgaITAT acc. pl. m.

AT ind. pret. part. (of A€) Having taken,

TEad.  See root AE.

714 ind. pret. part. (of ) Having taken.

™aw. See root AE.

A mT. It cl. par. To sing. TvALA contracted to TF, pres.

Tt 5. f. The carh. A cow. TTH_acc. sin. T acc. pi.

T 8. m. An object of sense; as, sound, shape, colour, &c. (from T an
organ of sense, and WX what goes.) This word is usually Jound in
composition ; as, gfemrat Falling under the perception of the eye; visible,
in view : S@ITYET within hearing ; also, ITWIT within reach of an arrow.
raw_ acc. sin.

MAR 5. m. Name of a sage.  TNAWER gen. sin.

I 5. 2. Family, race, lineage, kin. T ins. sin.

YT s.f. A leathern fence worn by archers on the left arm, to prevent its
being injured by the bow- string.

TS s. m. A herdsman., TYUIS: nom. sin.

WY 5. m. A jackal. TRTY: nom. sin. :

T¥ 5. 7. A cow-pen, a fold for cattle. A home, or abode in general. TeR

acc. sin.
U
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AW s. m. Name of a certain sage, See page 6. AR nom. sin. MNaw
gen. sin.

M adj. White, of a fair complexion. Yellow, M nom. sin. m.

M abs. s. n. Reputation, respectability, venerableness or weight,

[T RT. Y cl, par. dtm. To take, to seize ; with £ To seize, arrest, restrain,
or check ; with wfa To accept. WATEalq 18t pret.  sATE, fasmare,
SR 2 pref.  WREAF 3d pret.  WEwRTW, TEAW imp. WA imp.
pass.  THg® Desider. Vo <eck. or wish to seize.  fayyegfa pres.

T <. . A\ pianet.

7@ inf. (of 7qe) To take.  Being conjugated with WX, it must be
rendered, To be taken,

q

9Z s, m. A\ large earthen water-jar. w2 ins. pl. With jars (of holy water ).

gq s.m. A cowd.  adj. Full. Solid, massive.  WHT 2om. pl. AT
ace. pl. &R ins. pl. m.

'ﬂ‘l’fﬂ agt. ( of TA) mostly in. composition, Slaying, destroying; a slayer,
qrat nom. sin. . QEATAR_ acc. sin. m.

qq RT. 10tk cl. par. To proclann. 'ﬂ!ﬁﬂ'tm: Ist pret.

gferq adj. Compassionate, @ nom. sin. m.

o & f. The nose.

R adj. Dreadful, frightful, horrible, tremendous. WG nom. sin. m.  WRT;
nom. pl. m. ﬁtﬁ'\ acc. pl. m. E® nom. or acc. Sin. n. i
ns. pl. n.

AT compar. More drcadful.  WRAC nom. sin. m. WG acc. sin. m.

Wr@w superl. Extremely dreadful. ¥R nom. sin. m.

&R BaRUvY. Of dreadful sound.  WYG&U: nom. pl. m.

W4 5. m. A proclamation. €Y nom.sin. GYUER gen. sin. WAL nom. pl.

K ind, And. Both.
w&]. See root .
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wFR.  See root F.

wwfyR. See root #Y.

< . 7. Anarmy, a host. A discus, or sharp circular missile weapon.

9% TATP. Commander of the wing of an army,  <TsRCel acc. du. m.

THATS 8. m. A ring.  EwATS: ins. pl.

af, =, W, See root.gi.

< RT. 2d cl. dim. To speak, to declare. WTHGX or WHTHEE imp.

wqq 5. n. TReeye. <AYUT ins. sin. .

w9 R.  See root |T. .

w79z ind. A clattering noise, like chala-chalé.

|qL num. pl. common gend. Four. @G ace. pl.m.  =aE: ace. pl. f.

9gaqd num. Fourteen. <RW acc.

?\ﬁ“ DpwiGU, The four quarters.

wg8® adj. Four-faced. <ANW: nom. sin. m.

qgd 5. m. or #. Perfume of sandal.

qHAIEH 5. 2. TATP. Sandal-water.  vaeea ins. pl.

<s+¢ 8. #m. The moon,

SIS BamUV. Splendid as the moon.  \RMNTIR acc. sin. n.

oAy 8. m. The moon. HHAT: nom. sin.

&t 5. f. A lovely woman, one whose face is fair as the moon. <gq&t
nom. sin.

ﬂ'ﬂ‘{ﬁﬁ nom. du. m. DWANDWA, Moon and sun.

=¥ s.f. Ahost. =R acc. sin.
¥|Yq s. m. An assemblage, a multitude A heap, a collection.

YR 3. n. Analtar. TR loc. sin.

|qURT. lstcl. par.dtm. To go. To follow. To practice or perform; with
wfa To go beyond, depart from, or, transgress against; with g To
wander, to travel on pilgrimage; with f§ To fly about. wfa=R pres.
‘E‘vﬂiﬁ'ﬁl\ 1st. pret. inserting the augment between the preposifions.
R, WG, A, N 2 pret. W@ imp. T@AW, g: pot.

N pres. part. par. (of WX 18t cl.) Going, moving, expatiating. Living,

feeding. SR nom. sin. m. AGAR acc. sin.m, AGA RN pl.m.
v 2
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wUAR. See roof W,

9O 5. 7. The world. The aggregate of all things, whether animate or in-
animate, AU #om. sin. WU loc. sin.

wfcar ind. pret. part. (of ) Having gone,

-, ‘?(‘g: See root |T. .

qA@E . f. A river that runs across Bundelkhand into the Ganges, the
modern Chumbul.

98 8. 2. A shield. "

ﬂﬁm adj. Holding in the hand a shield and a sword. "ﬁ'lﬂl"l‘lﬁ!ﬂﬂ
nom. sin. m. (compounded of <R, =f&, and wf@).

9@ RT. Istcl. par. To move: with @R To tremble or stagger. VIS
2d pret.

ﬂT\uﬁ'@ s n. 'The aggregate of the four original castes, the Brdhman,
Nshatriya, I"m‘.{z/a, and Sadra. m;«%m&q nom. sin.

Y 5. . or n. A bow. | ace. sin,  |MQX acc. du. |[mqrq ace. pl.

WU abs. s. n. Caprice, whim.  STUZTA abl. sin.

A abs. s. n. Caprice, whim. \TAqTR all. sin.

|qUQ s. m. A panegyrist of the gods.  |T@N nowm. pl.

| agt. Moving, going.  =rfaam: acc. pl. m. '

|TE adj. Beautiful, clegant. ST&f® acc. pl. n.

STeNW BARUV. Handsome-nosed. STEHIW: nom. sin. m.

98HE BAHUV. Handsome-faced, fair, beauteous. |qIEHEH_ acc. s?n. m.

STSUR pres. part. par. (of I caus. of w@) Causing to shake, making to
reel, or stagger.  ATHUR nom. sin. m.

famtz. See roor WT.

faa g =T, 10¢h cl. par. To think, to reflect; mith uft To think about, re-
volve in the mind. ‘T&‘Fﬂ'ﬁl"ﬁ[ lst pret. fTaswgrara 2d pret.

fa=x s. n. Painting, drawing, delineation, figure.

fera@ 5. m. Name of a son of Durrrarisntra.  FaTA: nom. sin.

fawrgmra.  See root fam.
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